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• இலக்கியத்தில் ்மலோண்தம - ்ே. இதறயன்பு இ.ஆ.ப
• அதி�ய மலர் - தமிழ்நதி
• ்தயிதலத் ்தோடடப போடடு - மு்கம்மது இரோவுத்தர்
• புறநோனூறு - பிசிரோந்ததயோர்

•  �ங்க்கோலக் ்கல்்ேடடும்
என் நிதனவு்களும் -  ஐரோேதம் ம்கோ்தேன்

• ்தோன்மம்

இயல் 7 அருரே உரைய வசயல்
நாடு, அரசு, ெமூகம், நிருைாகம்

  ததலதமப பண்பிற்்கோன தகுதி்கள் 
குறித்துப பகுத்தோயதல், இலக்கியத்தில் 
பயின்றுள்ள ேோழ்க்த்கக்்கோன 
்மலோண்தமக்கூறு்கதள அறிந்து 
நதடமுதறபபடுத்துதல்.

  மீண்்டழும் ஒரு �மூ்கத்தின் 
மன்ேழுச்சி்கதளக் ்கவிதத்களோ்க 
்ேளிபபடுத்தும் திறன் ்பறுதல்.

   தமிழரின் புலம்்பயர் ேோழ்தேயும் 
அதற்்கோன ்கோரணங்கதளயும் அறிய 
முற்படுதல்.

  �ோன்்றோரின் படடறிவு, ஆடசி முதறக்குப 
பயன்படடததப புறநோனூற்றுப போடல் 
ேழியோ்கப புரிந்து்்கோள்ளுதல். 

 ்கல்்ேடடு்கள் ேரலோற்தற அறியத் 
துதணபுரிேதத அறிந்து அத்துதறயில் 
ஆர்ேம் ்்கோள்ளுதல்.

 ்தோன்மங்கதளப பற்றிப படித்தறிந்து 
பதடபபு்களில் பயன்படுத்தும் திறதன 
ேளர்த்துக்்்கோள்ளுதல்.

்கற்றல் ்நோக்்கங்கள்

நோடடின் நிருேோ்கத் திறனுக்்்கோர் �ோன்று -  
்�ோழர் ்கோலக் குட்ேோதல முதற ்தர்தல், 

உத்திர்மரூர் ்கல்்ேடடு
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இலக்கியம் நம் இதயத்தில் புதைந்து, எப்போது வேண்டுமானாலும் 
கிளர்ந்துவிடுகிற விதை. இலக்கியங்களில் மேலாண் கருத்துக்கள் 
இடம்பெற்றுள்ளன. அவற்றில் ச�ொல்லப்பட்ட மேலாண் கருத்துகளையும் 
நிருவாக நெறிகளையும் நாம் உணரலாம். நாட்டின் முன்னேற்றம் 
மேலாண் சிந்தனையில் த�ொடங்குகிறது. மேலாண்மைத் துறையில் 
தமிழர் பழங்காலந்தொட்டே சிறந்து விளங்குகின்றனர்.

உரைநடை உலகம்

இலக்கியத்தில் மேலாண்மை
 -  வெ. இறையன்பு இ.ஆ.ப

ம னி த  இ ன ம்  த � ோ ன் றி ய ப � ோ த ே 
மேலாண்மையும் துளிர்க்கத் த�ொடங்கிவிட்டது. 
புராதன மனிதனிடம் குருத்துவிட்ட தலைமைப் 
பண்பும் வழிநடத்தும் இயல்புகளுமே அவனை 
இயற்கைய�ோடு இயையவும் இடர்களைத் 
தாண்டி நீடிக்கவும் உதவின. இரண்டு கால்களில் 
நிமிர்ந்தப�ோது, அவனால் இன்னும் தீர்க்கமாகத் 
தன்னுடைய கட்டமைப்புகளைச் செதுக்க 
முடிந்தது. அவனால் குழுவாகச் செயல்பட்டு 
இயற்கையின் சீற்றங்களை எதிர்கொள்ள 
முடிந்தது. அவர்களில் ஒருவன் முன் நின்று 
அவர்களை ஒழுங்குபடுத்தவும் நிருவகிக்கவும் 
சா  த் தி ய ம ா ன து .  அ வ ன ா ல்  த ன க் கு ப் 
ப�ொருத்தமான சுற்றுச்சூழ்நிலையைத் தானே 
உருவாக்கிக்கொள்ள முடிந்தது. தன்னைப் 
பிணைத்திருந்த சங்கிலிகளைத் தகர்த்துக் 
க�ொஞ்சம் க�ொஞ்சமாக அவன் விடுதலை பெற 
முடிந்தது.

நேர மேலாண்மை

ம னி த னு டை  ய  மே  ல ா ண ் மை ப் 
பண்பு, அவன் ஓய்வு நேரத்தை உருவாக்கத் 
த�ொடங்கியப�ோது உருவானது. வரலாற்றுக் 
காலத்திற்கு முந்தைய மனிதனுக்கு ஓய்வு 
என்பது கனவு. அவனது ப�ொழுது, உணவு 
தேடுவதிலேயே கழிந்தது. விரைவாக வேலை 
செய்யக்கூடிய, பணியை எளிதாக்கக் கூடிய 
கருவிகளைச் செய்தப�ோது அவனால் ஓய்வு 
நேரத்தை உருவாக்க முடிந்தது. அவனுடைய 

ஓய்வுநேரம், சிந்திக்கவும் இன்னும் வளமான 
வ ாழ  ்க ் கைக்   கூ று கள  ை  உ ண ்டாக்   கி க் 
க�ொள்ளவும் வாய்ப்பாக அமைந்தது. இன்று 
கூட அதிக நேரத்தை உருவாக்க முடிந்தவர்களே 
வ ர ல ா று  படைப்ப     வ ர ்க ளாக    வ ா ழ் ந் து 
க�ொண்டிருக்கிறார்கள். 

தி ட ்ட மி டு வ தை   ஒ வ ் வ ொ ரு  ந ா ளு ம் 
செய்ய வேண்டும். அன்றைய பணிகளை மன 
அடுக்குகளில் வகுத்துக்கொள்ள வேண்டும்.  
சிறந்த நிருவாகியாக இருந்தால் கூட உரிய 
நேரத்தைத் தேர்ந்தெடுக்கவில்லையென்றால் 
வெற்   றி  கி டைக்கா     ம ல்  ப � ோ ய் வி டு கி ற து .
பல நேரங்களில் ப�ோர்களில் குறைவான 
படைவீரர்களுடன் வெற்றிபெற்றிருக்கிறார்கள்.  
இதனைத் திருவள்ளுவர், ஏற்ற காலத்தை 
அறிந்து ஏற்ற இடத்தையும் தெரிந்து ஒரு 
செயலை மேற்கொண்டால் உலகத்தையே 
அடைய நினைத்தாலும் அதுவும் கைகூடும் 
என்றுஅழகாகத் தெளிவுபடுத்துகிறார்.

ஞாலம் கருதினும் கைகூடும் காலம் 
கருதி இடத்தால் செயின் (484)

ஓ ர்  அ ர ச ன்  ஒ ரு  ந ாள  ை  எ வ ்வா  று 
ஒதுக்கிப் பணியாற்ற வேண்டும் என்பதற்கு 
’ ம டி யி ன ் மை ’  எ ன் னு ம்  அ தி கா  ர த் தி ன் 
வ ழி யே   தி ரு வ ள் ளு வ ர்  அ ட ்ட வ ண ை யே  
தருகிறார். புறநானூற்றின் இறுதிப் பாடலில் 
க�ோவூர்கிழார்,  ச�ோழன் நலங்கிள்ளியைப் 
பற்றிப் பாடும்போது இரவின் கடையாமத்தில் 

நிருவாகம் ௭
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உறங்காமல் விழித்திருந்த மன்னனைப் பற்றிப் 
பேசி வியக்கிறார்.

“பலர் துஞ்சவும் தான் துஞ்சான்
உலகு காக்கும் உயர் க�ொள்கை
கேட்டோன், எந்தை என் தெண்கிணைக் குரலே” 

(புறம் - 400)
என்று அந்தப் பாடல் குறிப்பிடுகிறது.

சீ ன த் தி ல்  பு ழ ங் கு ம்  உ ரு வ கக்  
கதைய�ொன்று, நேர மேலாண்மை பற்றிக் 
கூறுகிறது.

சீனத்தில் யாங்செள என்கிற பகுதியில் 
பல இளைஞர்கள் நீச்சலில் தீரராக இருந்தனர். 
நீச்சல்,  தன்னம்பிக்கையைத் தருவத�ோடு 
வாழ்வில் எதிர்நீச்சல் ப�ோடவும் கற்றுத் 
தருகிறது. அங்கு ஆழமான நதியைச் சில 
இளைஞர்கள் கடக்கும்போது, மழைப் பிடிப்புப் 
பகுதியில் வெள்ளம் ஏற்பட, படகு கவிழ்ந்தது. 
அனைவரும் நதியில் விழுந்து நீச்சலடிக்க 
ஆரம்பித்தனர். அவர்களில் மிகச்சிறந்த நீச்சல் 
வீரன் ஒருவனும் இருந்தான். ஆனால் அவன் 
அன்று சரியாக நீந்தாமல் தத்தளித்தான்.

“ ஏ ன்  இ வ ்வள  வு  பி ன்த  ங் கு கி றா  ய் ? 
நீ அதிசிறந்த நீச்சல் வீரனாயிற்றே” என்று 
ம ற ்றொ   ரு வ ர்  வி ன வி ன ார்  .  த ங ்க ள ை க் 
காட்டிலும் சிறந்த வீரன் தத்தளிப்பது அவருக்கு 
வியப்பாய் இருந்தது.

“நான் என்னுடைய கச்சையில் ஆயிரம் 
ப�ொற்காசுகளைக் கட்டிக் க�ொண்டிருக்கிறேன். 
அதனால்தான் என்னால் வேகமாக நீந்த 
முடியவில்லை”,

“அவற்றைத் தூக்கி எறிந்துவிட்டு, நீந்திக் 
கரைசேர்” என மற்றவர்கள் எவ்வளவ�ோ 
வற்புறுத்தியும் அவற்றை விட மனமில்லாமல் 
அவன் தன் அரிய உயிரை நீத்தான்.

எது எந்த நேரத்தில் முக்கியம் என்று 
சரியான முடிவெடுப்பதில்தான் வாழ்வின் 
வெற்றி அடங்கியிருக்கிறது. அதுவே சிறந்த 
மேலாண்மை என்பதைத்தான் த�ொன்மை 
மிகுந்த இந்தச் சீனக்கதை ச�ொல்கிறது.

வேளாண் மேலாண்மை

வேளாண்மைக்குள்ளும் மேலாண்மைக் 
கூ று கள்   உ ண் டு .  ச ரி ய ா ன  ப யி ரை  த் 
தேர்ந்தெடுத்தல், உரிய நேரத்தில் விதைத்தல், 
நீ ர்  மே  ல ா ண ் மையை    நெ  றி ப்ப  டு த் து த ல் , 
அறுவடைக்குப்பின் பாதுகாத்தல், உரிய விலை 
வரும்வரை இருப்பு வைத்தல் என்று ஒவ்வொரு 
கட்டத்திலும் விழிப்புணர்வும் ப�ொறுப்புணர்வும் 
நி ரு வ ாகநெ    றி யு ம்  இ ண ை ந்தால்தா      ன் 
வேளாண்மை செழிக்கும். கம்பராமாயணத்தில், 
தசரதன் தன் நாட்டை மிகவும் செப்பமாகவும் 
நுணுக்கமாகவும் ஆட்சி செய்தான் என்பதைக் 
கம்பர்,

“வையகம் முழுவதும் வறிஞன் ஓம்பும் ஓர்
செய் எனக் காத்து இனிதுஅரசு செய்கின்றான்”

(பாலகாண்டம்-179)

என்கிறார். ‘வறியவன் ஒருவன் தன் சிறு வயலைப் 
பாதுகாப்பது ப�ோல, இவ்வுலகம் முழுவதையும் 
பாதுகாத்து மிகச்சிறந்த முறையில் ஆட்சி 
செய்தான்’ என்று அவர் குறிப்பிடுகிறார்.

ம ன மே   ஒ ரு  வேளா    ண ் மைக்  கு ட ்ப ட ்ட 
மேலாண்மையுடையதே,

“இன்சொல் விளைநிலனா ஈதலே வித்தாக
வன்சொல் களைக்கட்டு வாய்மை எருவட்டி
அன்புநீர் பாய்ச்சி அறக்கதிர் ஈனஓர்
பைங்கூழ் சிறுகாலைச் செய்”

(அறநெறிச்சாரம் – 16)

ஆணையிடும் அரசனும் அடக்கத்துடன் கேட்கும் 
பணியாளரும். (நிருவாகத் திறன்) 17ஆம் நூற்றாண்டு 

சுவர�ோவியம், திருநெல்வேலி.
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என்கிற நெறியைச் செய்பவர்களே சிறந்த 
மேலாளர்களாகவும் நிருவ ாகிகளாகவும் 
இருப்பார்கள். அவர்களிடம் பணிபுரிபவர்கள், 
பணியைப் பாரமாக்காமல் சாரமாக்குவார்கள்.

வணிக மேலாண்மை

இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பே 
பன்னாட்     டு  வ ணி க ம்  நி க ழு ம்  இ டம ாக  த் 
தமிழகம் திகழ்ந்தது. நமக்கு ஒரு காலத்தில் 
‘கடல்’ ஏரியைப் ப�ோல எளிதாக இருந்தது. 
கடலைக் குறிக்க இத்தனை பெயர்கள் வேறெந்த 
ம�ொழியிலாவது இருக்குமா என்பது ஐயமே! 
(கடலுக்கான வேறு பெயர்கள்: அரலை, அரி, 
அலை, அழுவம், அளம், அளக்கர், ஆர்கலி, 
ஆழி, ஈண்டுநீர், உவரி, திரை, பானல், பெருநீர், 
சுழி, நீராழி, புணர்ப்பு, தென்நீர், ப�ௌவம், 
முந்நீர்,  வரி,  ஓதம்,  வலயம்…. என்பன). 
‘வணிகம்’ நடைபெறும்போது, அது குறித்த 
மேலாண்மையும் இயல்பாக விரவிப் பரவி 
ஓங்கியிருக்க வேண்டும்.

சங  ்க  இ ல க் கி ய ங ்க ளி ல்  த மி ழ ரி ன் 
பண்டைய வணிகப் பரிமாற்றங்கள் பதிவு 
செய்யப்பட்டிருக்கின்றன.  அந்நிய நாடுகளுடன் 
வணிகம் செய்யும்போது, நம்மிடம் பரிமாற 
ஏ து வ ா ன  உ ய ர ்த ர ப்  ப � ொ ரு ள ்க ள் ,  அ ந்த  
ந ா டு க ளி ன்  ப ண ்பா  டு  கு றி த்த   ஆ ழ ்ந ்த 
அறிவு,  அவர்கள் வருவதற்கேற்ற சிறந்த 
து றை  மு கங  ்க ள் ,  இ ரு ம�ொ   ழி கள  ை யு ம் 
அ றி ந்த   ம�ொ   ழி பெ  ய ர ்ப்பாள    ர ்க ள்  எ ன , 
ப ல  த ய ா ரி ப் பு கள்   இ ரு ந் தி ரு ந்தால்தா      ன் 
அது சாத்தியமாக முடியும். தமிழகத்தின் 
ச ெ ல்வ  வ ள ம்  மி க வு ம்  மேம்ப    ட ்ட த ாக  
இ ரு ந் தி ரு க ்க  வேண்   டு ம் .  உ ர�  ோ ம ா பு ரி ச் 
சிப்பாய்கள் பாண்டியப் ப�ோர்ப்படையில் 
இ ட ம்  பெற்   றி ரு ந்தா   ர ்க ள்  எ ன ்ற 
கு றி ப் பு  சி ல ப்ப  தி கா  ர த் தி ல்  உ ள ்ள து . 
பட்டினப்பாலையில் குதிரைகள் இறக்குமதி 
செய்யப்பட்டது பற்றி ‘நீரின் வந்த நிமிர்பரிப் 
புரவியும்’ என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.

காவிரிப் பூம்பட்டினத்தில் மாரிக்காலத்து 
மழைமேகம்போல,  கடல் வழியே வேறு 
ந ா டு க ளி லி ரு ந் து  ம ர க ்க ல ங ்க ளி ல்  வ ந்த  
ப � ொ ரு ட ்க ள ை  இ றக்  கு ம தி  ச ெ ய் து ம் , 

நி ல த் தி லி ரு ந் து  வே  று  ந ா டு க ளு க் கு 
ஏற்றுமதியாக அனுப்பவும் கணக்கிட இயலாத 
ப�ொருள்கள் பண்டசாலை முற்றத்தில் குவித்து 
வைக்கப்பட்டிருந்தன. 

“வான் முகந்த நீர் மலைப் ப�ொழியவும்
மலைப் ப�ொழிந்த நீர் கடல் பரப்பவும்
மாரி பெய்யும் பருவம் ப�ோல
நீரினின்றும் நிலத்து ஏற்றவும்
நிலத்தினின்று நீர்ப் பரப்பவும்
அளந்து அறியாப் பல பண்டம்
வரம்பு அறியாமை வந்து ஈண்டி” 	

� (பட்டினப்பாலை - 126-132)

எனப் பல நாடுகளிலிருந்து வந்த ப�ொருள்கள் 
குறித்துப் ‘பட்டினப்பாலை’ சித்தரிக்கிறது. 
அந்தப் ப�ொருள்களுக்குச் சுங்கம் வசூலித்தபின், 
அவற்றின் மீது புலிச்சின்னத்தைப் ப�ொறித்து 
வெளியே அனுப்பும் சுங்க அதிகாரிகளும் 
இருந்தனர். வரி க�ொடுக்காமல் ஏய்ப்பவர்கள் 
அஞ்சும் வகையில் வலிமை மிக்கவர்களாக 
அவர்கள் இருந்திருக்கிறார்கள்.

சங்க இலக்கியங்களின் வாயிலாக முசிறி 
மிகப்பெரிய துறைமுகமாக, யவனர்களின் 
கப்பல்கள் நிறுத்தி வைக்கப்படும் இடமாக 
இருந்ததை அறிய முடிகிறது. ஸ்ட்ரேப�ோ 
எ ன்ப  வ ர் ,  அ க ஸ ்டஸ்   சீ சரை   ப்  பாண்   டி ய 
நாட்டுத் தூதுக்குழு ஒன்று கி.மு. 20ஆம் 
ஆண்டு சந்தித்ததைப் பற்றித் தெரிவிக்கிறார். 
த மி ழ ர ்க ளு க் கு ம்  கி ரேக   ்க ர ்க ளு க் கு ம் 
ர�ோமானியர்களுக்குமிடையே இருந்த வணிக 
உ ற வு  இ ல க் கி ய ம்  மூ ல மு ம்  த ெ ரி கி ற து . 
புறநானூற்றில் 56ஆம் பாடலில் யவனரது 
கப்பல்கள் பற்றிய குறிப்பு இடம் பெறுகிறது.  
இமயவரம்பன் நெடுஞ்சேரலாதன் யவனரை 
அ ர ண ்மனை   த்  த �ொ  ழி ல ாள  ர ்க ளாக்   கி க் 
கட்  டு ப்ப  டு த் தி ன ா ன் ,  பகை   ந ாட்  டு ச் 
ச ெ ல்வங   ்க ள ை க்  க�ொண்    டு வ ந் து  த ன் 
ந ாட்  டு  ம க ்க ளு க் கு  வ ழ ங் கி ன ா ன்  எ ன ்ற 
செய்திகள் பதிற்றுப்பத்து இரண்டாம் பத்தில் 
இடம்பெற்றுள்ளன.

ப ல ர்  வ ர ்த்தக   ம்  ச ெ ய் யு ம்ப   ோ து , 
‘இலாபம் கிடைக்கிறதே’ என்கிற மிதப்பில் 
த ன ் னை ப்  பற்  றி ய  உ ய ர ்ந ்த  பி ம்பத   ் தை 
உருவாக்கிக் க�ொள்வார்கள். பிறகு ‘நாம் 
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த�ொட்டதெல்லாம் துலங்கும்’ எனத் தெரியாத 
து றைக   ளி ல்  இ ற ங் கு வ ா ர ்க ள் .  ஒ ரு ந ாள்  
கன்னத்தில் கைவைத்துக் கலங்குவார்கள். 
வெற்றி வரத் த�ொடங்கும்போதுதான் மிகுந்த 
எச்சரிக்கையுடன் இருக்க வேண்டும்.

த ம் மு டை  ய  வ லி மை  யி ன்  அ ள வு 
அ றி ய ா ம ல்  ம ன வெ  ழு ச் சி யி ன ா ல் 
தூண்டப்பட்டுத் த�ொடங்கி இடையில் அதனை 
முடிக்க வகையில்லாமல் அழிந்தவர் பலர் 
என்று திருவள்ளுவர் எச்சரிக்கிறார்.

“உடைத்தம் வலியறியார் ஊக்கத்தின் ஊக்கி
இடைக்கண் முரிந்தார் பலர்”	 (473)

என்கிற குறள் அனைவருக்கும் ப�ொருந்தும்.

நம்முடன் யாரும் ப�ோட்டி ப�ோடக்கூடாது. 
அப்படிப் ப�ோட்டிக்கு வரும் அனைவரையும் 
அழித்துவிட வேண்டும் என எண்ணக் கூடாது. 
ப�ோட்டியாளர்களே நமக்குள் உந்து சக்தியை 
உற்பத்தி செய்கிறார்கள் என்பது மேலாண்மை 
விதி.

மேலாண்மையில் ‘புலியைப் பூனையைப் 
ப � ோ ல த்  த �ொ  ட ர்ந்  து  ந ட த் தி ன ா ல்  அ து 
பூனையாகவே ஆகிவிடும்’ என்கிற ப�ொன்மொழி 
உ ண் டு .  பு த் தி சா  லி கள்   பூ னைகள    ை யு ம் 
பு லி ய ாக்  கு வ ா ர ்க ள் ;  அ வ ச ர க்கா   ர ர ்க ள் 
புலிகளையும் எலிகளாக்குவார்கள்.

நிருவாக மேலாண்மை

உ ய ர்  ப த வி க ளி ல்  இ ரு ப்ப  வ ர ்க ள் 
எல்லாவற்றிலும் நிபுணத்துவம் பெற்றவர்களாக 
இருப்பது சாத்தியமில்லை. ஆனால் யார் 
திறமைசாலிகள் என்று அறிந்து அவர்களை 
அ ரு கி ல்  வை  த் து க்கொ    ண ்டா  ல்  ப � ோ து ம் . 
தெரிந்திருப்பது ஒருவகை அறிவு என்றால், 
யாருக்குத் தெரியும் எனத் தெரிந்திருப்பது 
மற்றோர் அறிவு.   நாலடியார் அதையே 
பக்குவமாகச் ச�ொல்கிறது.

“கல்லாரே யாயினும் கற்றாரைச் சேர்ந்தொழுகின்
நல்லறிவு நாளுந் தலைப்படுவர் – த�ொல்சிறப்பின்
ஒண்ணிறப் பாதிரிப்பூச் சேர்ந்தலாற் புத்தோடு
தண்ணீர்க்குத் தான்பயந் தாங்கு”� (139)

நி ரு வ ாக  த் தி ல்  வ ர வே   ச ெ ல வை  த் 
தீர்மானிக்க வேண்டும். வரவைத் தாண்டி 
நிறையச் செலவு செய்பவன், அடுத்தவர்களிடம் 
கையேந்த வேண்டிய அவல நிலைக்குத் 
தள்ளப்படுவான்.

டைமன் என்பவன் ஏதென்ஸ் நகரில் 
இ ரு ந்தா   ன் .  அ வ ன்  வ ர வு  கு றைந்தா     லு ம் 
ச ெ ல வு  நீ டி த்த  து .  அ வ ன து  உ த வி ய ாளர்   
நிதி நிலைமையைப் பற்றிப் பேசவருகிற 
ப�ொழுதெல்லாம் கேட்க மறுத்தான். ஒரு 
கட்டத்தில் கடன் க�ொடுத்தவர்கள் கழுத்தை 
நெரிக்கிறார்கள். ஆனால் அப்போதும் அவன் 
வருந்தவில்லை. தான் அளித்த விருந்தை  
உ ண ்ட வ ர ்க ள் ,  உ த வு வ ா ர ்க ள்  எ ன் று 
ப�ொய்க்கணக்குப் ப�ோடுகிறான். அவனுடைய 
சே  வ க ர ்க ள்  ந ா ன் கு  தி சைக   ளு க் கு ம் 
ச ெ ன் று  வெ  று ம்  கைய�    ோ டு ம்  வெ  ளி றி ய 
மு கத்   த ோ டு ம்  தி ரு ம் பு கி றா  ர ்க ள் .  அ வ ன் 
ஊருக்கு ஒதுக்குப்புறமாகச் செல்கிறான். மனித 
இனத்தையே வெறுக்கிறான். ‘டைமன்’ பற்றிய 
ஷேக்ஸ்பியரின் நாடகம் நிதி மேலாண்மை 
பற்றிய மிகச் சிறந்த வாழ்வியல் விளக்கம்.  
ஔவையார் நல்வழியில்

“ஆன முதலில் அதிகம் செலவானால்
மானம் அழிந்து மதிகெட்டுப் – ப�ோனதிசை
எல்லார்க்கும் கள்ளனாய் ஏழ்பிறப்பும் தீயனாய்
நல்லார்க்கும் ப�ொல்லனாம் நாடு � (25)

எ ன் று  நி தி யைக்    க ண ்டப  டி 
கையாள்பவர்களுக்கு அறிவுறுத்துகிறார்.

மேலான மேலாண்மை
மேலாண்மை என்பது வெறும் புத்தக 

அறிவுடன் முடிந்துவிடுவதல்ல. ந�ொடிக்கு ந�ொடி 
சூழல்கள் மாறிக்கொண்டேயிருக்கின்றன. 
ஏற்கெனவே தயாரித்து வைத்த அறிவுக் கூறுகளைக் 
க�ொண்டு நாம் புதிய நெருக்கடியை நேர்கொள்ள 
முடியாது. அதனால்தான் இப்போதெல்லாம் 
பல நிறுவனங்களில் ‘முன் அனுபவம்’ என்பது 
எதிர்மறையாகிவிட்டது. அனுபவசாலிகள் 
செக்குமாடாக இருப்பார்கள். ஆனால் நமக்குத் 
தேவை ஜல்லிக்கட்டுக் காளைகள்.

எ வ ்வள  வு  எ ழு து கி ற�  ோ ம்  எ ன்ப  து 
மு க் கி ய ம ல்ல  ,  எ வ ்வள  வு  அ ட ர் த் தி யு ட ன் 
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்கற்பதே ்கற்றபின்...

எழுதுகித்றோம் என்�தத மு்ககியம். 126 ஒற்்ற 
வரி்களில் எழுதிய ‘துளி்கள’ ( f r a gmen t s ) 
என்னும் நூலின் மூலம் உல்கப்பு்கழ் த�ற்றவர 
ஹிரோ்களிடஸ. அவர கிதர்க்க நோடடவர. 
‘இரண்டு முணை ஒருவன் ஒநர ெதியில் இைஙக 
முடியாது’ என்று அவர தெோன்ன த்கோட�ோடு 
வோழ்வு்ககும் த�ோரு்நதும், வரத்த்கத்திறகும் 
த � ோ ரு ்ந து ம் .  த � ோ ன  ஆ ண டு  த � ோ ரு ள 
� ற ்ற ோ ்க கு ் ்ற  ஏ ற � ட ட த � ோ து ,  ெ ம ோ ளி த் த 
வி த த் ் த த ய  இ ்ந த  மு ் ்ற  அ னு ெ ரி ்க ்க 
முடியோது. ஏதனன்்றோல் இப்த�ோது ஓடும் 
நதியின் தவளைம் தவறு,  தநறறு ஓடிய 
தவளைம் இ்நதநரம் ்கடலில் ்கல்நதிரு்ககும். 
அவர ‘ஒவ்சவாரு ொளும் சூரியன் புதிது ’  
என்று குறிப்பிடுகி்றோர. ஒற்்ற வோ்ககியத்தில் 
ஓரோயிரம் த�ோருள! ஒவதவோரு நோளும் ஒரு 
புதுச் சூழல் ெ்ந்தயில் நிலவுகி்றது. தநறறு 
நம் வோடி்க்்கயோைரோ்க இரு்நதவன், இன்று 
அ வ வ ோ று  த த ோ ட ர  வ ோ ய் ப் பு ்க ள  கு ் ்ற வு . 
ததோழில்நுட�ம் நோளு்ககு நோள விருத்திய்ட்நது 
த்கோணதட தெல்கி்றது.

அடுத்தவர நலனு்க்கோ்க வோழ்�வதர 
த்ல்மப் �ணபுமி்க்கவர. இ்நதிரர்ககுரிய 
அமுததம கி்டப்�தோயினும் அது நம்ககு 

இ னி ய து  எ ன ்க  ்க ரு தி த்  த ோ த ம  த னி த் து 
உணைோதவர அவர. அப்�டித்தோன் அதியன் 
அவ்வ்ககு தநல்லி்க்கனி்யத் த்நதோன்.  
இவவோறு நிருவோ்க தநறி்க்ை இல்ககியங்்கள 
�்கர்நதன.

உல்க இல்ககியங்்கள அ்னத்திலும் 
தமலோண்ம்க ்கருத்து்கள தமன்்மயோ்கப் 
�ரவி்க கிட்ககின்்றன. அ்வ �ன்னீர புஷ�ங்்கள 
்க ோ ற றி ல்  � ர வ வி டு ம்  ம ை த் ் த ப் த � ோ ல 
வசீ்கரமோன்வ.   அவற்்ற  அப்�டிதய 
சி்தத்து்க குப்பி்களில் அ்ட்க்க  அவறறின் 
�்டப்�ோைர்கள மு்னயவில்்ல.  ம்கத்தோன  
மனிதர்களின்  வீழ்ச்சி்க்ைச் சித்தரி்ககும் 
அ வ ர ்க ள ,  � ல வீ ன ங் ்க ் ை ்க  த ்க ோ டி ட டு 
எச்ெரித்தும் நன்தனறி்க்ை நம் மனத்தில் 
இருத்தவும் �்டத்தோர்கள; உளமனத்தில் 
அ்வ எதிதரோலித்து அறிவுறுத்தும் வ்்கயில் 
்கோவியங்்கள மூலமோ்கவும்,   நோட்கங்்கள 
மூலமோ்கவும்,  ்கவி்த்கள வோயிலோ்கவும், 
உ ரு வ ்க ்க  ்க ் த ்க ள  ஊ ட ோ ்க வு ம்  ந ம் 
மு ன் த ன ோ ர ்க ள  மு ய ன் ்ற ன ர .  அ வ ற று ள 
த்லயோய தவளிப்�ோதட தமலோண்ம்க 
்கருத்து்கள ஆகும்.

இபபோடபபகுதி ்ே. இதறயன்பு எழுதிய ‘இலக்கியத்தில் ்மலோண்தம’ என்னும் நூலிலிருந்து 
எடுத்தோளபபடடுள்ளது. தமிழ்நோடு அரசின் இந்திய ஆடசிபபணி அலுேலரோ்கப பணியோற்றி ேரும் 
இேர், இ.ஆ.ப. ்தர்வுக்குத் தமிதழ ஒரு விருபபப போடமோ்கப படித்து ்ேற்றி ்பற்றேர். 1990ஆம் 
ஆண்டு முதல் பல்்ேறு துதற்களில் பதவி்கதள ேகித்து ேருபேர். தமிழ் இலக்கியப பற்றுதடய 
இேர், தமிழில் ேோயக்்கோல் மீன்்கள், ஐ.ஏ.எ்ஸ ்ேற்றிப படிக்்கடடு்கள், ஏழோேது அறிவு, உள்்ளோளிப 
பயணம், மூதளக்குள் சுற்றுலோ உள்ளிடட பல நூல்்கதள எழுதியேர்; படடிமன்றங்களில் நடுேரோ்கப 
பங்்கற்பதுடன் பல்ேத்கபபடட ஊட்கங்களிலும் பங்களிபதபச் ்�யது ேருபேர். இேர் எழுதிய 
‘ேோயக்்கோல் மீன்்கள்’ என்னும் ்கவிதத நூல், 1995ஆம் ஆண்டில் தமிழ் ேளர்ச்சித் துதறயின் சிறந்த 
நூலுக்்கோன பரிசிதனப ்பற்றது. சிறு்கதத, புதினம், தன்முன்்னற்ற நூல், நம்பிக்த்க நூல் என 
இேர் பதடபபுக்்களம் விரிேோனது.

நூல்்ேளி

புறச்�ழல்்களுக்கு ஏற்ப உங்கள் ்நர ்மலோண்தமதயப பயன்படுத்திக் ்கல்வியில் ்கேனம் 
்�லுத்துேதற்்கோன ேழிமுதற்கள் குறித்துக் ்கலந்துதரயோடு்க.
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குண்டுமதழ ்போழிந்தது; நிலங்கள் அழிக்்கபபடடன; மனிதர்்கள் சிதறி ஓடினர்.
அழிக்்கபபடட தோயமண்ணில் பூ ஒன்று மலர்கிறது. ேண்டு்கள் பூதேத் ்தடி 
ேருகின்றன. அந்தப பூ நம்பிக்த்க்கதளத் தருகிறது. நோதள அங்்க ்பருங்கோடு 
உருேோ்கலோம். ்பருமதழ ்பயயலோம். அந்தப பூவின் புன்னத்க, நோடு பற்றிய 
நம்பிக்த்கதயச் சிதறிய மனிதரிதட்ய பரபபுகிறது.

கவிரைபமபரை

அதிசய ேலர்

இறுகிப் படிந் துயரதக்ாடும்
எஞசிய மைனி்ர்ககைாடும் மீண்டிருக்கிக்ாம்
ஞாபகததில் மைடடுகமை மைரங்கள மீநதிருக்கும்
சபாடடல் சைளியில்
கபாரின் பின் பி்ந் குழநக்சயன
முககயவிழ்நது சிரிக்கி்து
அதிெய மைலசரான்று
ஆடகைற் சபாழுதில் உலவிய
யாகனகளின் எச்ெததிலிருநது
எழுநதிருக்கலாம் இச்செடி
எைருகடயகைா
ெப்பாததின் பின்பு்ம்
விக்யாக ஒடடிக் கிடநது
உயிர் ்ரிததிருக்கலாம்
பச்கெயம் இழந் ொம்பல் நிலததில் 
மைலகர அகடயாைம் கண்டு
எங்கிருநக்ா ைருகி்து 
ைண்ைததுப்பூச்சிசயான்று
ப்கைகளும் ைரக்கூடும் நாகை
இனி செடியிலிருநது சபருகும் காடு
அது சகாைரும் சபருமைகழ

அதிெய மைலரின்
இ்ழ்களிலிருநது ச்ாடங்கும் புன்னகக
கபரூழி கடநது பிகழததிருக்கும் மைனி்ரிகட
பரவிச் செல்கி்து!

ஏச்ான்க்கயனும் பறறிப் பிடிக்காமைல்
எப்படித்ான் கடப்பது    

- ்மிழ்நதி

்கற்பதே ்கற்றபின்...

்போர்்களுக்கு எதிரோன குரல்்கள் ்ேளிபபடும் புதுக்்கவிதத்கதளத் ்தோகுத்து ேகுபபதறயில் படிக்்க.

நூல்்ேளி

இக்்கவிதத ‘அதன் பிறகும் எஞ்சும்’ என்னும் ்கவிததத் ்தோகுபபில் இடம்்பற்றிருக்கிறது. இததப பதடத்த  
தமிழ்நதி (்கதலேோணி) ஈழத்தின் திரு்்கோணமதலதயப பிறபபிடமோ்கக் ்்கோண்ட ்கவிஞர். யோழ்பபோணப 
பல்்கதலக்்கழ்கத்தில் ்கதலத்துதறயில் படடம் ்பற்றேர். தற்்போது புலம்்பயர்ந்து ்கனடோவில் ேோழ்ந்து 
ேருகிறோர். நந்தகுமோரனுக்கு மோதஙகி எழுதியது (சிறு்கதத்கள்), �ரியன் தனித்ததலயும் ப்கல், இரவு்களில் 
்போழியும் துயரபபனி (்கவிதத்கள்), ்கோனல் ேரி (குறுநோேல்), ஈழம் : த்கவிடட ்த�ம், போர்த்தீனியம் (நோேல்) 
முதலிய பல்்ேறு பதடபபு்கதளப பதடத்துள்ளோர். புலம் ்பயர்ந்து ேோழும் இருபபு்கதளயும் ேலி்கதளயும் 
்�ோல்லும் ்கோத்திரமோன ்மோழி இேருதடயது.

நிருொகம் ௭

XII Std Tamil Chap_7.indd   169 09-01-2020   18:19:55



170

19ஆம் நூற்றோண்டில் ஏற்படட பஞ்�த்தினோலும் ்ேள்தளயர் ேஞ்�த்தினோலும் 
ஆ ங கி ் ல ய ரி ன்  கு டி ் ய ற் ற  ந ோ டு ்க ளி ல்  த மி ழ ர் ்க ள்  ்க ரு ம் பு த்  ் த ோ ட ட த் 
்தோழிலோளர்்களோ்கவும் ்தயிதலத் ்தோடடக் கூலி்களோ்கவும் புலம்்பயர்ந்தனர்; 
துன்பக்்்கணியில் அ்கபபடடேரோயினர். விளிம்பு நிதல ேோழ்வு துயரம் ்தோயந்தது. 
அேர் விம்மி விம்மி அழுத குரதலக் ்கோற்று ்்கடடிருக்்கலோம். தஞ்�முமில்லோத 
அேர்்கள் நிதலதயப போரதி போடினோர். ்ேகு�னங்களிதட்ய கும்மிப போடல்்களோ்க 
ேந்த இத்தத்கய சிறு நூல்்கள் இத்துயரத்ததப ்பசின. 

கவிரைபமபரை

மையிரலத் மைாட்ைப பாட்டு

கும்மி 
ஆதியி கலநமை திநதிய க்ெததில்

ஆன பலவி்க் ககதச்ாழில்கள – மிக 
ொ்ன மைாககை ஓங்கிக் குடிசகாண்டு

ொலச் சி்ப்புடகன திகழ்நக் 1

நாகரீ கததிலும் ராஜரீ கததிலும் 
நாசடங்கும் எநநாளுங் சகாண்டாடிட – அருஞ

கெகரம் கபாலச் சி்நது விைங்கிடும் 
செல்ை மைலிந் திருநாடு 2

 - முகம்மைது இராவுத்ர்

இத்ககச் சீரும் சி்ப்பும் சகாண்டநமை
திநதிய க்ெததில் அன்னியர்கள- நடு

மைததியில் ைநதுகுடி புகுநது  ைரு
மைானங் சகாடுதது ரடசிதது ைரும் 3

ககதச்ாழில் யாகையுங் சகாஞெங் சகாஞெமைாகக்
காத திருநது ெமையம் பார்தது –உளை

அத்கனயுங் சகாளகை யிடடுக் சகாண்டுநம்கமை 
அறபப் பிராணி கபாற செய்்தினால் 4

நிருொகம் ௭
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்கற்பதே ்கற்றபின்...

நூல்்ேளி

நம் போடபபகுதியில் இடம் ்பற்றுள்ள கும்மிப போடல்்கள் ‘போரத மக்்களின் பரிதோபச் சிந்து’ என்ற 
‘்தயிதலத் ்தோடடப போடடு’ என்னும் நூலில் இருந்து எடுத்தோளபபடடதே. மக்்கள் இயல்போ்கத் 
தங்கள் ேோழ்வில் ஏற்படும் தோக்்கங்கதளப போடல்்கள், ்கததபபோடல்்கள் உள்ளிடட இலக்கிய 
ேடிேங்களில் ்ேளிபபடுத்துகின்றனர். பல்்ேறு ்போருள்்கள் பற்றிய இவ்ேளிபபோடு்கள் ்மல்லிய 
தோளில், ்பரிய எழுத்தில், மலிேோன அச்சில் 19ஆம் நூற்றோண்டின் இறுதியிலிருந்து 20ஆம் 
நூற்றோண்டின் முற்பகுதி ேதர சிறு சிறு நூல்்களோ்க ்ேளியிடபபடடன. ்ேகு�ன இலக்கியம், 
முச்�ந்தி இலக்கியம், குஜிலி நூல்்கள், ்கோலணோ அதரயணோ போடடுப புத்த்கங்கள், ்பரிய எழுத்துப 
புத்த்கங்கள், ்தருபபோடல்்கள் என்று இந்நூல்்கள் பலேோறோ்க அதழக்்கபபடடன. ்�வவியல் 
இலக்கிய மரபு போடோத, ்�ோல்லோத அல்லது புறக்்கணித்த ்கருப்போருள்்கதள எல்லோம் இத்தத்கய 
நூல்்கள் போடு்போருள்்களோக்கின.

உங்கள் பகுதியில் உள்ள ேோய்மோழி இலக்கியங்கதளத் ்தோகுத்து, சிறபபு மலர் உருேோக்கு்க.

உண்டு பி்நது ைைர்ந் இடந்னில் 
உற் பலவி் கைகல செய்து – நாம்

சபண்டு பிளகையுடன் கஷ்டப் படடுததினம்
கபயினும் நாயினும் கீழாகினம் 5

கைகலக்கு ைாரீகரா என்று சொல்லிப்பல
வித்ார மைாககை கநாடடீ சஸாடடி நம்கமை

ஆகலக் கரும்புகபா லாடடிக் குரங்காடடும்
அந்க் கங்காணிகள கூப் பிடகை 6

ஒன்றுக்குப் பததுநூ்ா யிரமைாக கை 
ஒவ்சைாரு கூலி ஜனங்களமீதும்-மிகத

்ண்டு முண்டுமைாய்க் கைக் சகழுதியைர்
ொகும் ைகரக்குந ்கலச் சுகமையாய் 7

பறறுைரவு குறிப்புப் கபகரடடி னிற
பாக்கி யிருக்கும் படி சயழுதி-அைர்

ெறறுந ்யவு மில்லாமைகல கூலி
ஜனங்ககைக் கப்ப லிகல கயறறி 8

அக்ககர க்ெததின் லங்ககத தீவுக்குளகை
அந்மைான் தீவு கபான்் இடததில் –மிகச்

சிக்கன மைாககை சைளகையர் ்ங்களின்
க்யிகலத க்ாடடததிற கெர்ததிடுைார் 9

உண்ை வுைவுக்கு முளை செலவுக்கும்
ஒவ்சைாரு நாளும் அரி்ாகி-சிறு

மைண்ணுளிப் பாம்புகபாற சபண்டு பிளகையுடன்
ைாழ்நது ைருைக்க் காணீகரா 10

ஆ்லாகல யினியிந் ெககா்ர 
அன்புளை கொ்ரி காளினிகமைல்-இந்ப்

பூ்்கய யில்லாக் கங்காணிகள செப்பும்
சபாய்யுகர கண்டு மையங்காதீர் 11

இப்படிச் சென்்ந்த க்யிகலத க்ாடடததில் 
இநதியர் துன்பப் படுை்றகு-மைன

ச்ாப்பிய கல்விசயாழுக்கம் நாகரீகம்
ஒன்க்னு மில்லாக் குக்சயனகை 12

இன்க்னுங் கண்டுங்கள பிளகைகளுக் சகல்லாம்
ஏற்முளை கல்விகயப் புகடடி-நீங்கள

ஒன்றுங் குக்யில்லா ஒறறுகமையாககை
ஊரிற கடடுப்பாடு செய்குவீகர. 13
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குடிமக்களின் உளப்பாங்கை அறிந்து அதற்கு ஏற்றவாறு ஆட்சி புரிபவனே 
சிறந்த அரசன். மக்களின் விருப்பத்திற்கு மாறாக அரசன் செயல்படுவது 
நாட்டின் வளர்ச்சிக்குக்  கேடு விளைவிக்கும்.  அரசனை நல்வழிப்படுத்தும் 
பெரும் ப�ொறுப்பைச் சங்கப் புலவர்கள் மேற்கொண்டனர். புலவர்களின் 
அறிவுரைகளைத் தலைமேற்கொண்டு அரசர்களும் செயல்பட்டனர். சங்கப் 
பாடல் த�ொகுப்பில் இத்தகைய செவியறிவுறூஉ என்னும் துறைப்பாடல்கள் 
நாட்டு நலனையும் நிருவாகச் சீர்மையையும் பாடுவனவாக உள்ளன.

கவிதைப்பேழை

புறநானூறு

*காய்நெல் அறுத்துக் கவளம் க�ொளினே;
மாநிறைவு இல்லதும், பல்நாட்கு ஆகும்;
நூறுசெறு ஆயினும், தமித்துப்புக்கு உணினே,
வாய்புகுவதனினும் கால்பெரிது கெடுக்கும்;*
அறிவுடை வேந்தன் நெறிஅறிந்து க�ொளினே,
க�ோடி யாத்து, நாடுபெரிது நந்தும்;
மெல்லியன்  கிழவன் ஆகி,  வைகலும்
வரிசை அறியாக் கல்லென்  சுற்றம�ொடு,
பரிவுதப எடுக்கும் பிண்டம்  நச்சின்,
யானை புக்க புலம் ப�ோலத்
தானும் உண்ணான், உலகமும் கெடுமே. (184)

திணை: பாடாண்.

ப ா ட ா ண்  தி ண ை  -  ஒ ரு வ ரு டை  ய  பு க ழ் , 
வ லி மை  ,  க�ொடை     ,  அ ரு ள்  ப � ோ ன ்ற 
ந ல் லி ய ல் புகள  ை ச்  சி ற ப் பி த் து க்  கூ று வ து 
பாடாண் திணையாகும்.

துறை: செவியறிவுறூஉ.

ச ெ வி ய றி வு றூ உ  து ற ை  -  அரசன் செய்ய 
வேண்டிய கடமைகளை முறைதவறாமல் 

�- பிசிராந்தையார்

செய்யுமாறு அவன் கேட்க அறிவுறுத்தல், 
செவியறிவுறூஉ என்னும் துறையாகும்.

ச�ொல்லும் ப�ொருளும்:

காய் நெல் - விளைந்த நெல்.

மா - ஒருநில அளவு (ஓர் ஏக்கரில் மூன்றில் ஒரு பங்கு). 

செறு - வயல்; தமித்து - தனித்து; புக்கு - புகுந்து.

யாத்து - சேர்த்து; நந்தும் - தழைக்கும். 

வரிசை - முறைமை;  கல் - ஒலிக்குறிப்பு. 

பரிவு - அன்பு; தப - கெட; பிண்டம் - வரி; 

நச்சின் - விரும்பினால்.

உரை: 
ஒரு மாவிற்கும் குறைந்த நிலமாயினும் 

அதன்கண் விளைந்த நெல்லை அறுத்து 
உ ண வ ாக்  கி க்  க வ ள ம ாகக்    க�ொ   டு த்தா   ல் 
யானைக்குப் பல நாட்களுக்கு உணவாகும். நூறு 
மடங்கு பெரிய வயலாக இருந்தாலும் யானை 
தனித்துச் சென்று வயலில் புகுந்து உண்ணுமாயின் 
அதன் வாயில் புகுந்த நெல்லைவிட அதன் 
கால்களால் மிதிபட்டு அழிந்த நெல்லின் அளவு 
அதிகமாகும். அதுப�ோல அறிவுடைய அரசன்,  வரி 
திரட்டும் முறை அறிந்து மக்களிடமிருந்து வரி 
திரட்டினால் நாடு, க�ோடிக் கணக்கில் செல்வத்தைப் 
பெற்றுச் செழிப்படையும். அரசன் அறிவில் 
குறைந்தவனாகி, முறை அறியாத சுற்றத்தார�ோடு 
ஆரவாரமாக, குடிமக்களின்  அன்பு கெடுமாறு, 
நாள்தோறும் வரியைத் திரட்ட விரும்புவது, யானை 

நிருவாகம் ௭

பா வகை : நேரிசை ஆசிரியப்பா
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இபபோடபபகுதி புறநோனூற்றின் 184ஆேது போடல் ஆகும். புறநோனூறு புறம், புறபபோடடு எனவும் 
அதழக்்கப்பறுகிறது; பண்தடத் தமிழ்கத்தின்  அரசியல், �மூ்க ேரலோற்தற விளக்கும் அரிய ்கருத்துக் 
்கருவூலமோ்கத் தி்கழ்கிறது. முடியுதட மூ்ேந்தர், குறுநில மன்னர், ்ேளிர் முதலிய சிறபபுதட மக்்கள்,  
்போர்ச் ்�யதி்கள், த்கயறுநிதல, நடு்கல் ்போன்ற பல்்ேறு ்போருண்தம்கதள ்ேளிபபடுத்தும் 
இந்நூதல 1894ஆம் ஆண்டு உ.்ே.�ோ. அச்சில் பதிபபித்தோர். இதன் சிறபபுக் ்கருதி இததனப பலரும் 
ஆஙகிலத்திலும் பிற ்மோழி்களிலும் ்மோழி்பயர்த்துள்ளனர். ்கலி்போர்னியோ பல்்கதலக்்கழ்கத்தின் தமிழ்ப 
்பரோசிரியர் �ோர்ஜ். எல் ஹோர்ட The Four Hundred Songs of War and Wisdom : An Anthology of Poems from
Classical Tamil, the Purananuru என்னும் ததலபபில் 1999ஆம் ஆண்டு ஆஙகிலத்தில் ் மோழி்பயர்த்துள்ளோர். 
இபபோடலின் ஆசிரியர் பிசிரோந்ததயோர். பிசிர் என்பது போண்டிய நோடடில் இருந்த ஓர் ஊர். ஆந்ததயோர் 
என்பது இபபுலேரின் இயற்்பயர். இேர் ்கோலத்தில்  போண்டிய நோடதட ஆண்ட மன்னன், அறிவுதட நம்பி. 
பிசிரந்ததயோர் அர�னுக்கு அறிவுதர ்�ோல்லக் கூடிய உயர்நிதலயில் இருந்த �ோன்்றோரோேோர்.

நூல்்ேளி

்கற்பதே ்கற்றபின்...

சிறந்த அரசு நிருேோ்கத்திற்கு நீவிர் அளிக்கும் பரிந்துதர்கதள நோளிதழ்த் ததலயங்கமோ்க எழுது்க.

இலக்்கணக்குறிபபு
காய்செல் – வி்னத்ததோ்்க
புக்க – த�யதரச்ெம் 
அறியா – ஈறுத்கடட எதிரம்்றப் 
த�யதரச்ெம்.

தோன் புகு்நத நிலத்தில் தோனும் உணைோமல்
பி ்ற ரு ்க கு ம்  � ய ன் � ட ோ ம ல்  வீ ை ோ ்க கு வ து 
த�ோன்்றது. அரென் தோனும் �யன்டய மோடடோன்; 
நோடடு ம்க்களும் துன்புறுவர.

உறுபபிலக்்கணம்
அறி்நது = அறி + த் (ந்) + த் + உ
அறி – �குதி; த் – ெ்நதி (்ந ஆனது வி்கோரம்); 
த் – இ்ற்நத்கோல இ்டநி்ல; உ – வி்னதயச்ெ 
விகுதி.

அறுத்து = அறு + த் + த் + உ
அறு – �குதி; த் – ெ்நதி; த் – இ்ற்நத்கோல 
இ்டநி்ல; 
உ – வி்னதயச்ெ விகுதி.
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த�ொல்லியல் கடந்த காலத்தைக் காட்டும் கண்ணாடி. கல்வெட்டுகள் கடந்த 
காலத்தின் பக்கங்கள். தென்னிந்தியா, கல்வெட்டுகளின் களஞ்சியம். 
கல்வெட்டை ஆய்வது எளிதன்று. புலப்படாத எழுத்து, அகராதியில் அடங்காத 
ச�ொற்கள், வழக்கிலில்லாத செய்திகள் எனப் பல தடைகள். இத்தடைகளைக் 
கடந்து கல்வெட்டுகளைப் படித்து உண்மைகளை அறிதல் கடினம். கல்வெட்டில் 
எழுத்துருக்களை ஆய்வது மிகக் கடினமான பணி. சங்ககாலத்தை அறிய 
இலக்கியங்கள் மட்டுமே துணை என்று இருந்த நிலையில் கல்வெட்டுகளும் 
துணையாக இருப்பதைக் கண்டறிந்த ஆய்வு முன்னோடி ஐராவதம் மகாதேவன். 
ஆய்வில், உண்மைகளைக் காண்கையில் ஊற்றெடுக்கும் உவகையை அவர் 
எழுத்தின் வழியே நாமும் அடைவ�ோம்.

விரிவானம்

சங்ககாலக் கல்வெட்டும் 
என் நினைவுகளும்

கரூரை அடுத்த புகளூரில் ஆறுநாட்டான்  
கு ன் றி ன்  மீ து  ப � ொ றி க ்க ப்பட்   டு ள ்ள 
சே  ர ல்  இ ரு ம்பொறை       ம ன்ன  ர ்க ளி ன் 
கல்வெட்     டு கள  ை க்  க ண ்ட றி யு ம்  வ ா ய் ப் பு 
எ ன க் கு க்  கி டைத்த    து ம் ,  அ தை   ஒ ட் டி 
உலகத் தமிழ்க்  கருத்தரங்குகளில் தமிழ்ப் 
பிராம்மிக் கல்வெட்டுகளைப் பற்றி எழுந்த 
சுவையான விவாதங்கள், என் வாழ்நாளில் 
ம றக  ்க  மு டி ய ா த  நி க ழ் ச் சி கள்   ஆ கு ம் .  
அவற்றுள் சில நினைவுகளை உங்களுடன் 
பகிர்ந்துக�ொள்வதில் மகிழ்ச்சி அடைகிறேன்.

1962ஆம் ஆண்டு முதல் ஐந்தாண்டு 
காலம் நான் கைத்தறித் துறை இயக்குநர் 
ஆகப் பணியாற்றி வந்தேன்.  தமிழகத்தில் 
மாவட்டத்திற்கு ஒரு நூற்பு ஆலை அமைக்கும் 
ப � ொ று ப ் பை யு ம்  ஏ ற் றி ரு ந்தே   ன் .  அ த ே 
நேரத்தில்தான் ஓய்வு கிடைக்கும்பொழுது 
மலைச் சாரல்களிலும் சிறு குன்றுகளிலும் 
காணப்படும் பிராம்மிக் கல்வெட்டுகளைச் 
சேக   ரி க் கு ம்  ச�ொந்த      மு ய ற் சி யி லு ம் 
ஈ டு பட்  டி ரு ந்தே   ன் .  எ ன க் கு  அ ப்பொ    ழு து 
இரண்டு ஆசைகள் இருந்தன. ஒன்று, ப�ொருள் 
வி ளங  ்க வி ல ் லை  எ ன் று  அ றி ஞ ர ்க ளா  ல் 
அநேகமாகக் கைவிடப்பட்டிருந்த தமிழ்ப் 
பி ர ா ம் மி க்  கல்வெட்     டு கள  ை ச்  ச ரி வ ர 

வ ா சி க் கு ம்  மு றையைக்      க ண ்ட றி ய 
வேண்   டு ம் ;  ம ற ்றொ   ன் று ,  சங  ்க கா  ல த் 
தமிழ் மன்னர்களைப் பற்றிய எவ்விதமான 
பு றச்சா    ன் று க ளு மே   த மி ழ க த் தி ல் 
கிடைக்கவில்லை என்ற குறை நீங்குமாறு 
அ வ ர ்க ளு டை  ய  பெ  ய ர ்க ள ை ய�  ோ  ம ற ்ற 
கு றி ப் பு கள  ை ய�  ோ  இ க ்க ல்வெட்    டு க ளி ல் 
காணவேண்டும் என்பனவாகும். இவ்விரு 
ஆ சைக   ளு ம்  நி றைவே    றி ய து  எ ன க் கு க் 
கி டைத்த     பெ  ரு ம்பே   று கள்   எ ன்றே   
கருதுகிறேன். தமிழ்நாட்டிலுள்ள பிராம்மிக் 
கல்வெட்டுகள் தமிழிலேயே எழுதப்பட்டவை 
எ ன் று ம்  அ வைகள    ை ப்  ப � ொ ரு ள்  சி றக  ்க 
வாசிக்க ஒரு முறை இருக்கிறது என்றும் 
நான் கண்டறிந்த ஆராய்ச்சிகளைப் பற்றி 
இங்குக் கூற இடமில்லை. சங்க காலத் தமிழ் 
ம ன்ன  ர ்க ள்  மு த ன் மு த ல ாக  த்  த மி ழ கக்  
கல்வெட்டுகளில் த�ோன்றிய கதையை மட்டும் 
இங்குக் கூறலாம் என்று நினைக்கிறேன்.

இ ந் தி ய  அ ர சி ன்  த �ொல்பொ      ரு ள் 
து றை  யி ன ர்  ஆ ண் டு த � ோ று ம்  வெ  ளி யி ட் டு 
வ ந்த   த ெ ன் னி ந் தி ய க்  கல்வெட்     டு கள  ை ப் 
பற்  றி ய  அ றி க ் கைக  ளி ல்  1 9 2 7 -  2 8  ஆ ம் 
ஆ ண் டு க ளி ன்  த �ொ  கு தி யி ல்  பு க ளூ ர்க்  
கல்வெட்டுகளைப் பற்றிய செய்திகள் முதன் 

 -  ஐராவதம் மகாதேவன்

நிருவாகம் ௭
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முதலோ்க்க கி்ட்ககின்்றன. இவவறி்க்்கயில் 
ஆறுநோடடோன் குன்றின் மீதுளை கு்்க்களுள 
ஒன்றில் நோன்கு வரி்களில் எழுதப்�டடுளை 
ஒரு பிரோம்மி்க ்கல்தவடடு இருப்�தோ்கவும், 
அ து  மி ்க வு ம்  � ழு த ் ட ்ந த  நி ் ல யி ல் 
இ ரு ப் � த ோ ல்  அ ் த ச்  ெ ரி வ ர ப்  � டி ்க ்க 
முடியவில்்ல என்றும் அதில் ஆதன் என்்ற 
தெோல் ்கோைப்�டுவதோல் அ்க்கல்தவடடு தெர 
ம ன் ன ர ்க ் ை ப்  � ற றி ய த ோ ்க  இ ரு ்க ்க ல ோ ம் 
என்றும் கூ்றப்�டுகி்றது. தமிழ்ப் பிரோம்மி்க 
்க ல் த வ ட டு ்க ள  த � ரு ம் � ோ லு ம்  மி ்க ச் 
சுரு்க்கமோ்க ஒதர வரியில் மூன்று அல்லது 
நோன்கு தெோற்க்ை்க த்கோணடு மடடுதம 
த�ோறி்க்கப்�டட்வ. இ்நநி்லயில், நோன்கு 
வ ரி ்க ை ோ ல ோ ன  மி ்க  நீ ை ம ோ ன  ்க ல் த வ ட டு 
அதிலும் தெர மன்னர்க்ை்க குறி்க்க்க கூடிய 
ஒரு ்கல்தவடடு ்கணடுபிடி்க்கப்�டட பி்றகும் 
நோற�து ஆணடு்கைோ்க வோசி்க்கப்�டோமல் 
இ ரு ்ந து  வ ்ந த து  எ ன ்க கு  வ ரு த் த ம ோ ்க 
இ ரு ்ந த து .  எ ன் ்ற ோ வ து  ஒ ரு ந ோ ள  த ந ரி ல் 
த�ோய்ப் �ோரத்து இ்க்கல்தவட்டத் தீர ஆரோய 
தவணடும் என்று எணணியிரு்நததன்.

அ ்ந த  ந ோ ளு ம்  1 9 6 5 ஆ ம்  ஆ ண டு 
பிப்ரவரி மோதம் முதல் தததியன்று வ்நதது. 

அன்று ்கரூரு்ககு அருகில் ்கடடப்�டடு வ்நத 
கூடடு்றவு நூற�ோ்ல்யப் �ோர்வயிடச் 
தென்றிரு்நததன். என் வழ்க்கப்�டி, ்்கயுடன் 
அரு்கோ்மயிலுளை �ழங்்கல்தவடடு்க்ைப் 
� ற றி ய  கு றி ப் பு ்க ் ை யு ம்  எ டு த் து ச் 
த ெ ன் றி ரு ்ந த த ன் .  அ வ ற று ள  ஒ ரு  கு றி ப் பு 
த ம ற கூ றி ய  ஆ று ந ோ ட ட ோ ன்  கு ன் றி லு ள ை 
்கல்தவடடு்க்ைப் �றறியது ஆகும். நூறபு 
ஆ ் ல யி ல்  எ ன் னு ் ட ய  அ லு வ ல் ்க ் ை 
மு டி த் து ்க த ்க ோ ண டு  ம ோ ் ல  த ந ர த் தி ல் 
ந ோ னு ம்  ம ற று ம்  சி ல  ந ண � ர ்க ளு ம ோ ்க ்க 
்கோரில் ஆறுநோடடோன் குன்றின் அடிவோரம் 
வ்ர தென்த்றோம். அதறகுமுன் எங்்களில் 
எவரும் அச்சிறறூரு்ககுப் த�ோனது இல்்ல; 
ம்லயின் மீது ஏ்ற கிழ்ககுப் �்க்கத்திலிரு்நது 
�டி்க்கடடு்கள இருப்�து கூட எங்்களு்ககு 
அ ப் த � ோ ழு து  த த ரி ய ோ து .  த � ரு ம் � ோ லு ம் 
தமிழ்ப் பிரோம்மி்க ்கல்தவடடு்கள மனித 
ெ ஞ ெ ோ ர ம்  அ ற ்ற  மு ள  பு த ர ்க ள  நி ் ்ற ்ந த 
கு ன் று ்க ளி ல் த ோ ன்  இ ரு ்க கி ன் ்ற ன !  அ த த 
நி ் ன வி ல்  எ வ ் ர யு ம்  வ ழி  த ்க ட ்க ோ து 
கு ன் றி ன்  த த ன் பு ்ற ம்  இ ரு ்க கு ம்  ஒ ரு 
்கரடுமுரடோன ெரிவின் வழியோ்க வியர்க்க 
விறுவிறு்க்க, குன்றின் மீது ஏறி உச்சியின் 
ததறகுச் ெோர்ல அ்ட்நததோம். தம்ல்க 
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க�  ோ டி யி ல்  த ெ ன் மு க ம ாக   இ ரு ந்த  
குகையின் உயரமான வாயிலுக்கு மேலாக 
வெட்டப்பட்டிருந்த பிராம்மிக் கல்வெட்டு 
ம ஞ ்சள்   நி ற ம ா ன  ம ாலை    வெ  ய் யி லி ல் 
பளிச்சென்று தெரிந்தது. கல்வெட்டு மிகவும் 
தேய்ந்துப�ோய் அங்கொன்றும் இங்கொன்றும் 
ஆகச் சில எழுத்துகள் மட்டும்தான் தெரியும் 
என்று எதிர்பார்த்து ஏமாற்றம் அடையத் 
தயாராகத்தான் வந்திருந்தேன். ஆனால் நான் 
கண்டது வேறு; மிகப்பெரிய எழுத்துகளில் 
ந ா ன் கு  நீ ண ்ட  வ ரி க ளி ல்  த ெ ளி வ ாக  ப் 
ப � ொ றி க ்க பட்  டி ரு ந்த  து  அ க ்க ல்வெட்    டு . 
முதலிலும் முடிவிலும்  ஓரிரு எழுத்துகள் 
நீ ங ்க ல ாக   ஏ னை  ய  எ ழு த் து கள  ை ப் 
ப டி ப்ப  து ம்  எ ன க் கு க்  க டி ன ம ாகவே    
இல்லை. இந்தக் கல்வெட்டையா நாற்பது 
ஆண்டுகளாகப் படிக்க முடியவில்லை என்று 
வி ட் டு வி ட ்டா  ர ்க ள்  எ ன ்ற  வி ய ப் பு  அ ன் று 
மேல�ோங்கியது; இன்றும் தணியவில்லை.

கை  யு ட ன்  எ டு த் து  வ ந் தி ரு ந்த  
ந�ோட்டுப் புத்தகத்தைப் பிரித்து, கல்வெட்டை  
எ ழு த் து க்  கூ ட் டி  வ ா சி த்த   வ ண ்ண ம் 
ப டி யெ  டு க ்க ல ானே   ன் .  மு த ல்  வ ரி யி ல் 
புதுமை எதுவும் இல்லை: யாற்றூர் என்னும் 
இ ட த ் தை ச்  சே  ர ்ந ்த  ச ம ண த்  து ற வி ய ா ன 

செங்காயபன் வசிக்கும் உறையுள் இது என்று 
குறிப்பிடப்பட்டிருந்தது. இது பெரும்பாலும் 
ஏனைய தமிழ்ப் பிராம்மிக் கல்வெட்டுகள் 
தரும் செய்திகள் ப�ோலவே இருந்தது. அடுத்த 
வரிக்குப் ப�ோனேன்: இரண்டாவது வரியில் 
க�ோ  என்ற முதல் ச�ொல்லைக் கண்டவுடன் 
உள்ளம் மகிழ்ச்சியால் துள்ளியது; சங்க 
காலத் தமிழ் மன்னரின் கல்வெட்டுகள் இது 
என்பது உறுதியானது. மேலும் படித்தேன் 
இரண்டாம் வரியை.

‘க�ோ ஆதன் செல்லிரும் ப�ொறை மகன்’ 
என்ற ச�ொற்களைப் படித்தவுடன் எனக்கு 
ஏ ற ்ப ட ்ட  வி ய ப ் பை யு ம்  ம கி ழ் ச் சி யை  யு ம் 
ச�ொல்லி மாளாது! ஆனாலும் தமிழிலும் 
வரலாற்றுத் துறையிலும் ஈடுபாடு உள்ள 
அன்பர்களுக்கு எனக்கு ஏற்பட்ட உணர்ச்சி 
வெள்ளத்தை விளக்க அவசியம் இல்லை 
எ ன்றே    நி னைக்   கி றே  ன் .  அ டு த்த  டு த் து 
‘ பெ  ரு ங ்க டு ங ் க ோ ன் ’ ,  ‘ இ ள ங ்க டு ங ் க ோ ’ , 
‘ இ ள ங ் க ோ ’  எ ன ்ற  பெ  ய ர ்க ள ை ப் 
படித்தப�ொழுது என் கண்களையே என்னால் 
நம்ப முடியவில்லை. சங்க நூல்களில் மட்டும் 
இ து வ ரை   காணப்ப     ட ்ட  ப ண ் டை ய  த மி ழ் 
மன்னர்களின் பெயர்களைத் தமிழகத்தில் 
மு த ல் மு றை  ய ாக   ஒ ரு  கல்வெட்     டி ல் 
கண்  டு வி ட ்ட  ஆ ன ந்த  த் தி ல்  ந�  ோ ட் டு ப் 
பு த்தகத    ் தை த்  த லைக்   கு  மே  ல்  தூ க் கி ப் 
பிடித்துக்கொண்டு கூத்தாடினேன். என்னுடன் 
வ ந்த  வ ர ்க ள் ,  எ ன ் னை  ஒ ரு  ம ா தி ரி ய ாக  
பார்த்தார்கள்!

எ ன ் னை  ம கி ழ் ச் சி  வெ  ள ்ள த் தி ல் 
ஆழ்த்திய அக்கல்வெட்டின் முழு வாசகம் 
பின்வருமாறு:

“....அம்மண்ணன் யாற்றூர் செங்காயபன் உறைய் 
க�ோ ஆதன் செல்லிரும் ப�ொறை மகன் 
 பெருங் கடுங்கோன் மகன் (இ)ளங் 
கடுங்கோ (இ)ளங்கோ ஆக  அறுத்த கல்”

இ து  க ரு வூ ரி லி ரு ந் து  ஆ ட் சி  ச ெ ய்த  
சேரல் இரும்பொறை மன்னர்கள் ப�ொறித்தது. 
ப தி ற் று ப்ப  த் தி லு ம்  ஏ னை  ய  சி ல  சங  ்க 
நூ ல ்க ளி லு ம்  பா  ட ப்பெ   ற ்ற  ப ழ ந்த  மி ழ் 
ம ன்ன  ர ்க ள்  இ வ ர ்க ள் .  இ க ்க ல்வெட்    டு 

தென்தமிழ் நாட்டில் உள்ள குகைகளில் 
கண்டுபிடிக்கப்பட்ட கல்வெட்டுகளில் ‘பிராம்மி’ 
வரிவடிவத்துடன் தமிழி, தரமிழி, திராவிடி என்று 
அழைக்கப்படுகிற வேறுபட்ட வரிவடிவங்களும் 
இருப்பதை ஆய்வுகளின் மூலம் கண்டறியப்பட்டது. 
தமிழகத்தில் கண்டுபிடிக்கப்பட்ட சங்ககாலக் 
கல்வெட்டுகள், இலக்கியத் தரவுகள் ஆகியவற்றில் 
அச�ோகர் காலத்திய பிராம்மி வரிவடிவத்திலிருந்து 
முரண்பாடுகள் தெரியவருகின்றன. இவற்றை 
இக்கல்வெட்டுகளை ஆராய்ந்த ஐராவதம் மகாதேவன் 
தன்னுடைய ஆய்வு நூலான ‘எர்லி தமிழ் எபிகிராபி’ 
யில் தெளிவுபடுத்துகிறார்.

தமிழ் ம�ொழியை எழுதப் பயன்படுத்தப்பட்ட 
பழந்தமிழ் வரிவடிவத்தைத் தமிழ்ப் பிராம்மி 
என்றழைக்காமல் ‘தமிழி’ என்றோ அல்லது பழந்தமிழ் 
என்றோ அழைக்கவேண்டும் என்று வேண்டுக�ோள் 
விடுக்கிறார்.

தெரியுமா?
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அ்நத்க கு்்க வோயிலில் மூங்கிலோல் ெோரம் 
்கடடி அதன் மீது ஏறி நின்று �ோ்்றயின் மீது 
தமல்லிய தோட்க்ைப் �ரப்பி்க ்கல்தவட்ட 
எழுத்ததழுத்தோ்க்க ்கவனமோ்கப் �டிதய்க்க 
ஏ ற � ோ டு  த ெ ய் த த ன் .  அ த ற கு ப்  பி ்ற கு 
ஒவதவோரு மு்்றயும் ்கரூரு்ககுச் தெல்லும் 

ஏ ்ற த் த ோ ழ  கி . பி .  ( த � ோ . ஆ . )  இ ர ண ட ோ ம் 
நூற்றோண்டச் ெோர்நதது.  இச்தெய்தி்கள 
மடடும் என்ககு அப்த�ோழுதத விை்க்கமோ்கத் 
ததரி்நதன. அதறகுள இருடடிவிடடதோல் மற்ற 
்கல்தவடடு்க்ை இன்தனோரு மு்்ற �ோரத்து்க 
த்கோளைலோம் என்று (கீழ்ப்பு்றம் இரு்நத 
�டி்க்கடடு்கள வழியோ்க!) இ்றங்கி்க ்கரூரு்ககுத் 
திரும்பிதனோம்.

ந ோ ன்  த ெ ன் ் ன  வ ்ந த  அ ன் த ்ற 
வரலோறறுப் த�ரோசிரியர  திரு.  நீலகண்ட 
ொஸ்திரி  அவர்களின் வீடடு்ககுச் தென்று 
நோன் எடுத்துவ்நத ்கல்தவடடுப் �டி்ய்க 
்கோடடிதனன். அவர அப்த�ோழுது என்னிடம் 
த்கடட த்களவி இன்றும் நி்னவில் இரு்ககி்றது. 
“ ண க ய ா ல் த ா ந ன  எ ழு தி யி ரு க் கி றீ ர் க ள் ; 
ஒழுஙகாகப படிசயடுத்தீர்களா?”  என்று 
த்கடடோர! ஆரோய்ச்சி மு்்ற்களில் அவரு்ககு 
இரு்நத அழுத்தத்்தயும் உண்மப்�ற்்றயும் 
�டிப்பி்ன்கைோ்க்க த்கோணதடன் அன்று. 
அ த ற கு  அ டு த் த  சி ல  ந ோ ட ்க ளி த ல த ய 
்க ரூ ரி லி ரு ்ந த  ந ண � ர ்க ளி ன்  உ த வி ய ோ ல் 

பு்களூர்க் ்கல்்ேடடில் ்கோணபபடும் மூன்று 
ததலமுதற மன்னர்்கள் முதற்ய பதிற்றுபபத்தின்  
6ஆேது 7ஆேது 8ஆேது போடடுதடத் ததலேர்்கள் 
என்று ஐரோேதம் ம்கோ்தேன் எழுதியிருந்தோர். 
இதத மறுத்து இம்மன்னர்்கள் முதற்ய 7ஆேது 
8ஆேது 9ஆேது போடடுதடத் ததலேர்்கள் 
என்று விளக்கியிருந்தோர் மோணேர் ஒருேர். 
அததச் �ரி்யன்று உணர்ந்த ம்கோ்தேன் முதல் 
உல்கத்தமிழ் மோநோடடில் அறிஞர்்கள் முன்னிதலயில் 
அததக்குறிபபிடடு அக்்கருத்தத ஏற்றுக்்்கோள்ேதோ்கக் 
கூறினோர். ஆயவில் உண்தமதய ஏற்றுக்்்கோள்ேது 
தேற்தறத் திருத்திக்்்கோள்ேது என்னும் உயரிய  
்நறி அேரிடம் இருந்தது.

்தரிந்து ்தளி்ேோம்
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்கற்பதே ்கற்றபின்...

உங்கள் பகுதியில் உள்ள பழங்கோலக் ்கல்்ேடடு்கள் பற்றிய ்�யதி்கதளத் ்தோகுத்து ேகுபபில் 
்கலந்துதரயோடு்க.

நூல்்ேளி

ஐரோேதம் ம்கோ்தேன் எழுதிய இக்்கடடுதர ‘்கல்்ேடடு’ இதழில் ்ேளிேந்தது. இேர் இந்திய ஆடசிபபணி 
அலுேலரோ்க இருந்து, ்தோல்லியலிலும் எழுத்தியலிலும் ்்கோண்ட ஆர்ேத்தோல் விருபப ஓயவு ்பற்றோர். தனக்கு 
மி்கவும் விருபபமோன ்கல்்ேடடு ஆயவில் 30 ஆண்டு்கள் ஈடுபடடோர். சிந்து்ேளி எழுத்துருதே ஆயந்து திரோவிட 
எழுத்து என்று அேர் ்கண்ட முடிவு, ேரலோற்றில் திருபபத்தத ஏற்படுத்தியது. அேருதடய ஆயவு்கள் ஐந்திற்கும் 
்மற்படட நூல்்களோ்கவும் ்கடடுதர்களோ்கவும் ்ேளிபபடடுள்ளன. ஆயவுக்்கோ்க �ே்கர்லோல் ்நரு ஆயேறிஞர் 
விருது (1970), இந்திய ேரலோற்று ஆரோயச்சி தமய விருது (1992), தோமதரத்திரு விருது (2009) ஆகிய 
விருது்கதளப ்பற்றுள்ளோர். பதிற்றுபபத்தில் இடம்்பற்ற ்�ர அர�ர்்களின் ்பயர்்கள் பு்களூர்க் ்கல்்ேடடில் 
இடம்்பற்றுள்ளதத இேர் ்கண்டுபிடித்தது, இலக்கியத்ததயும் ்கல்்ேடடோயதேயும் ஒருஙகிதணத்தது. 
போதற்களிலிருந்த பழங்கல்்ேடடு்கதளப படி்யடுத்து ஆயவு நூலோக்கி இேர் தந்தது, இமயப பணி.

த�ோழுததல்லோம் பு்களூரு்ககும் ‘தலயாத்திணர’ 
த ெ ன் று  ஆ று ந ோ ட ட ோ ன்  கு ன் றி லி ரு ்ந த 
எ ல் ல ோ  பி ர ோ ம் மி ்க  ்க ல் த வ ட டு ்க ் ை யு ம் 
ஒன்த்றோன்்றோ்கப் �டிதயடுத்து முடித்ததன். 
அதத ஆணடு மோரச் மோதம் ஹி்நது தினத் 
தோளில் பு்களூர்க ்கல்தவடடு்க்ைப் �றறி ஒரு 
சிறு குறிப்்�யும் தவளியிடதடன்.

 பி ்ற கு  ஒ ரு  ந ோ ள  எ ன்  ஆ ர ோ ய் ச் சி ்க 
குறிப்பு்க்ை எடுத்து்கத்கோணடு த்கோ்வயில் 
அ ப் த � ோ ழு து  வ சி த் து  வ ்ந த  தி ரு . த ்க . வி . 
சு ப் பி ர ம ணி ய ன ோ ர  அ வ ர ்க ் ை ்க  ்க ோ ை ச் 
தென்த்றன். அவரதோன் தமிழ்நோடடிலுளை 
பிரோம்மி்க ்கல்தவடடு்களின் ஆரோய்ச்சி்ககு 

அ டி த ்க ோ லி ய வ ர .  இ ்க ்க ல் த வ ட டு ்க ளி ல் 
தமிழு்கத்க உரிய எழுத்து்க்கைோன ழ, ை, ்ற, 
ன ஆகிய்வ வருவ்த முதன் முதலோ்கச் 
சுடடி்க்கோடடி இ்க்கல்தவடடு்கள பிரோகிருத 
தமோழியில் ஆன்வ என்்ற தவ்றோன ்கருத்்த 
மறுத்து, இ்வ தமிழில்தோன் எழுதப்�டட்வ 
எ ன் று  நி று வி ய  சீ ரி ய  ஆ ர ோ ய் ச் சி ய ோ ை ர 
நக.வி. சுபபிரமணியனார்.  வயது மி்கவும் 
முதிர்நது,  உடல் தைர்நது,  ்கண �ோர்வ 
ெரியோ்க இல்லோத நி்லயிலும் பு்களூர்க 
்க ல் த வ ட ் ட ப்  � ற றி ய  த ெ ய் தி ்க ் ை த் 
தி ன த்  த ோ ள ்க ளி ல்  � டி ்க ்க ்க  த ்க ட டு த் 
ததரி்நது ்வத்து்கத்கோணடிரு்நதோர அவர. 
நோன் அவர முன் அமர்நதவுடன்,  ‘நெரல் 
இரும்சபாணை மன்னர்களின் கல்சவட்ணடப 
பற்றி எ ழுதிய வர் நீங கள்தானா? ’  எ ன் று 
த ்க ட ட ோ ர .  ந ோ ன்  ‘ ஆ ம்  எ ன் ்ற வு ட ன்  த ன் 
்்க விரல்்கைோல் என் மு்கத்்தத் தடவிப் 
� ோ ர த் த ோ ர ;  அ ப் த � ோ ழு து  அ வ ரு ் ட ய 
்க ண ்க ளி லி ரு ்ந து  ்க ண ணீ ர  த � ரு கி ய து ; 
“நீஙகள் சகாடுத்து ணவத்தவர்!” என்று ஆசி 
கூறினோர. அப்த�ரியவரின் ்கல்விப் �ற்்றயும் 
தூய உளைத்்தயும் அன்்�யும் நி்னத்து 
நி்னத்து என் உளைம் தநகிழ்கி்றது.

நன்றி : ‘கல்சவட்டு’ இதழ்.

“1965 ஆம் ஆண்டு நேம்பர் மோதம் 3 ஆம் 
்ததியன்று மதுதரக்கு அருகில் உள்ள 
மோஙகுளம் குத்கக் ்கல்்ேடடு்கள் (இயல் - 1 
மு்கபபுப படம்) �ங்க்கோலப போண்டிய மன்னோகிய 
்நடுஞ்்�ழியனுதடயதே  என்றும் அதே
கி.மு. (்போ. ஆ.) 2ஆம் நூற்றோண்தடச் �ோர்ந்ததே 
என்றும் ்கண்டுபிடித்்தன்”.

- ஐரோேதம் ம்கோ்தேன்
நூற்றோண்டு மோணிக்்கம், பக்.109

்தரியுமோ?
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இனிக்கும் இலக்கணம்

த�ொன்மம்

த�ொன்மம் (myth) என்றால் பழங்கதை, 
புராணம் என்றெல்லாம் ப�ொருள் உள்ளது. 
த�ொல்காப்பியர் குறிப்பிடும் வனப்புகளுள் 
‘ த �ொன   ் மை ’  எ ன்ப  து வு ம்  ஒ ன்றா   கு ம் .   
கா  ல ம்கா   ல ம ாக   உ ரு வ ாக  ்க ப்பட்   டு 
இ று கி வி ட ்ட  க ரு த் து  வ டி வ ங ்க ளு ம் 
த �ொன்மங     ்க ளே  .  த �ொன்ம    ம்  எ ன் னு ம் 
ச�ொல் இவை அனைத்தையும் குறிக்கும். 
ஆனால், கவிதையில் அது பழங்கதையைத் 
(புராணத்தை) துணையாகக் க�ொண்டு ஒரு 
கருத்தை விளக்குவதையே  குறிக்கிறது.

க ட வு ள ர ்க ள் ,  த ே வ ர ்க ள் 
ம க ்க ள் ,  வி ல ங் கு கள்   ஆ கி ய  பல்வகை     
உ யி ரி ன ங ்க ள ை யு ம்  ஒ ரு ங் கி ண ை த் து , 
ப டி த்தா   ல்  ந ம்ப   மு டி ய ா த து  ப � ோ ல் 
த � ோ ன் று கி ன ்ற  ச ெ ய் தி கள  ை யு ம் 
நிகழ்ச்சிகளையும் க�ொண்டு இயங்குகின்ற 
பழமையான கதைகளையே த�ொன்மம் என்று 
கூறுவர்.

ந ம்  அ ன்றா   ட ப்  பே  ச் சி ல் 
ம ர பு த்  த ொ ட ர ்க ளாக   த்  த �ொன்மங     ்க ள் 
கலந்துள்ளன. “கிழித்த க�ோட்டைத் தாண்ட 
ம ா ட ்டா  ன் ”  எ ன்ப  து  இ ர ா ம ா ய ண த் தி ல் 
பர்ணசாலையைவிட்டு, சீதை வெளியே வந்தால் 
தீங்கு வரும் என்பதற்காக இலக்குவன் க�ோடு 
கிழித்த நிகழ்விலிருந்து உருவான மரபுத் 
த�ொடராகும். இதுப�ோல “இந்தா ப�ோறான் 
ச கு னி ” ,  “ இ வ ன்  பெ  ரி ய  அ ரி ச்சந்   தி ர ன் ” , 
“கர்ணன் த�ோற்றான்போ”  என்றெல்லாம் 
த �ொ  ட ர ்க ள ை ப்  ப ய ன்ப  டு த் து கி ற�  ோ ம் . 
அ ற த் தி ற் கு த்  த ரு ம ன் ,  வ லி மைக்   கு ப் 
பீமன், நீதிக்கு மனுநீதிச் ச�ோழன், வள்ளல் 
த ன ் மைக்  கு க்  க ர ்ண ன்  எ ன் று  ப ல வ ா று 
த �ொன்மக்      கதை   ம ாந்த   ர ்க ள ை ப்  பண்  பு க் 
குறியீடுகளாக மக்கள் புரிந்துக�ொண்டுள்ளனர்.

 த�ொன்மங்கள் மக்களின் மனத்திலும் 
பேச்சிலும் இடம்பெற்றிருப்பதால் அவற்றைப் 
பயன்படுத்திச் சில செய்திகளைச் சுவையாகச் 
ச�ொல்ல முடிகிறது; விளங்காத கருத்துக்களை 
எளிதில் விளங்க வைக்கமுடிகிறது. ஆகவே 
த �ொன்ம    ம்  ( m y t h )  இ ல க் கி ய  உ த் தி ய ாக  
ஏற்கப்பட்டிருக்கிறது. காலங்காலமாக மனித 
மனங்களிடையே உறைந்து கிடக்கும் த�ொல் 
கதைகள் பல வடிவங்களில் வெளிப்படுகின்றன. 
த �ொன்மக்      கதைகள்      உ ல கெ  ங் கு ம் 
கா  ப் பி ய ங ்க ளாக   வு ம்  பு ர ாணங   ்க ளாக   வு ம் 
காவியங்களாகவும் ஆக்கப்பட்டிருக்கின்றன. 
இ வ ற் றி ல்  உ ள ்ள  நி க ழ் வு கள  ை யு ம் 
கதைமாந்தர்களையும்  த�ொன்மங்களாகப் 
படைப்பாள       ர ்க ள்  ப ய ன்ப  டு த் து கி ன ்ற ன ர் . 
ம னி த ர ்க ளி ன்  ம ன த் தி ல்  இ ய ல்பாகவே      
க ரு த் து ப்  ப � ொ தி ந்த   கதைகள்      ப டி ந் து 
கிடக்கின்றன. இதன்மூலம் கதைச்சூழலையும் 
கதைமாந்தர்களின் செயல்பாடுகளையும் 
விளங்கிக் க�ொள்வத�ோடு அவை உணர்த்தும் 
உட்பொருளையும் படிப்பவர் அறிந்துக�ொள்வர். 
த�ொன்மம் சார்ந்த படைப்புகளையும் அவர்கள் 
எளிதில் புரிந்து க�ொள்வர். 

த�ொன்மம் – விளக்கம்
சில த�ொன்மங்கள், சமய நம்பிக்கைகளையும் 

சடங்குகளையும் வெளிச்சப்படுத்துகின்றன.  
இன்னும் சில த�ொன்மங்கள் உவமைக் 
கதைகளாகவும் மெய்யியல் உருவகங்களாகவும் 
நின்று  சமுதாயத்திற்கு வழிகாட்டுகின்றன.  
த�ொன்மங்களை அறிவியல் முறையில் ஆய்வு 
செய்யவ�ோ புரிந்துக�ொள்ளவ�ோ முடியாது.  
அவை சமுதாயத்தின் ஆழ்மனத்திலிருந்து 
வெளிப்படுவனவாகவும் அவற்றினால் ஏற்படும் 
கூட்டமைப்பின் குறியீடுகளாகவும் விளங்குகின்றன 
என்று ‘வெப்ஸ்டார்ஸ் தேர்டு  நியூ இன்டர்நேஷனல் 
அகராதி’ புலப்படுத்துகின்றது.

நிருவாகம் ௭

XII Std Tamil Chap_7.indd   179 09-01-2020   18:20:04



180

இ வ ்வாறாக     த்  த �ொன்மத     ் தை 
வெ  ளி ப்ப  டு த் து ம்  மு த ன ் மை ய ா ன 
கருவியாகக் கவிதை விளங்குகிறது. உலகில் 
பெரும்பாலான த�ொன்மங்கள் கவிதைகள் 
மூலமே வெளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

சங  ்க இ ல க் கி ய ங ்க ளி ல் 
ப ல  த �ொன்மங     ்க ள்  இ வ ்வா  று 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. காப்பியங்களிலும் 
பக்தி இலக்கியங்களிலும் த�ொன்மங்களை 
ஆண்டுள்ளனர். திரைப்படங்கள், நாடகங்கள், 
கதைகள்      ஆ கி ய வ ற் றி ல்  த �ொன்மக்     
கதைகள     ை யு ம்  கதை   ம ாந்த   ர ்க ள ை யு ம் 
பயன்படுத்துகின்றனர். இராமாயணத்தின் 
அகலிகை கதையை வைத்துப் புதுமைப்பித்தன் 
சாப   வி ம�  ோ ச ன ம் ,  அ க லி கை   ஆ கி ய 
கதைகள     ை  எ ழு தி ய தை  ச்  சான்றாகக்       
க�ொள்ளலாம். திருவிளையாடற்புராணத்துச் 
சிவன், நக்கீரனைக் க�ொண்டு அழகிரிசாமி 
‘ வி ட ்ட கு றை  ’ ,  ‘ வெந்த    ழ ல ா ல்  வேகா    து ’ 
ஆ கி ய  சி று கதைகள     ை ப்  படை   த் து ள ்ளார்   .
த �ொன்மங     ்க ள ை க்  க�ொண்    டு  
ஜெயம�ோகன் (பத்மவியூகம்) சிறுகதையும், 
எ ஸ் . ர ா ம கி ரு ஷ ்ண ன்  ( அ ர வ ா ன் ) 
நாடகத்தையும் எழுதியுள்ளனர்.

த�ொன்மை (த�ொன்மம்) – த�ொல்காப்பியர் கூற்று
“த�ொன்மை தானே ச�ொல்லுங் காலை
உரைய�ொடு புணர்ந்த பழமை  மேற்றே” 
� – த�ொல்காப்பியர். செய்யுளியல் (228)

இளம்பூரணர் உரை 
த�ொன்மையாவது உரைய�ொடு  ப�ொருந்திப் 

ப�ோந்த பழமைத்தாகிய ப�ொருள் மேல் வருவன. 
அவை இராமசரிதமும் பாண்டவசரிதமும் 
முதலாகியவற்றின் மேல்வருஞ் செய்யுள்.
பேராசிரியர் உரை

‘த�ொன்மை என்பது உரைவிராஅய்ப் 
பழமையனவாகிய கதைப�ொருளாகச் செய்யப் 
படுவது. அவை பெருந்தேவனார் பாரதம், தகடூர் 
யாத்திரை ப�ோல்வன.’

படைப்பாள       ர ்க ள்  த ா ம்  கூ ற 
வி ரு ம் பு ம்  க ரு த் து கள்   த �ொன்ம    ம்  மூ ல ம் 
வெ  ளி ப்ப  டு த் து ம்ப   ோ து  அ வை   மி க 
விரைவாகவும் ஆழமாகவும் படிப்பவரால் 
புரிந்து க�ொள்ளப்படுகின்றன.

வெல்வேல் கவுரியர் த�ொன்முதுக�ோடி
முழங்கிரும் ப�ௌவம் இரங்கும் முன்றுறை
வெல்போர் இராமன் அருமறைக் கவித்த
பல்வீழ் ஆலம் ப�ோல
ஒலியவிந் தன்றிவ் வழுங்கல் ஊரே 

� (அகம். 70: 13-17 )
ப ல  வி ழு து கள  ை  உ டை  ய  பெ  ரி ய 

ஆ ல  ம ர த்த  டி யி ல்  நி ன் று  இ ர ா ம ன் , 
சீதையைச் சிறைமீட்பது குறித்து, தன் உடன் 
இருந்தோருடன் பேசிக்கொண்டிருந்தான். 
அப்போது அம்மரத்திலிருந்த பறவைகளின் 
ஒ லி  இ ர ா ம னி ன்  பே  ச் சு க் கு  இ டை  யூ றாக   
இருந்தது. அவன் தன் கையை உயர்த்திச் 
சைகை     ச ெ ய்த  து ம்  பறவைகள்      
அமைதியாயின. அதுப�ோலத் தலைவியைத் 
த லை  வ ன்  ம ண ம்  ச ெ ய் து க�ொ   ண ்ட வு ட ன் 
அ ல ர்  தூ ற் றி ய  ஊ ர ார்   அ மை  தி ய ா யி ன ர் . 
இது த�ோழியின் கூற்று. காதல் வெற்றியை 
வெற்   றி க ர ம ாக   உ ண ர ்த்த   இ த்  த ொன்ம   ம் 
பயன்படுகிறது.

சங்க இலக்கியங்களில் முருகன் பற்றிய 
கதைப்பகுதிகளும் முருகனுக்கு வெறியாடும் 
ச ட ங் கு  மு றைக   ளு ம்  த �ொன்மங     ்க ளாக   
ஆளப்பட்டுள்ளன. முருகனை அழகுக்கும் 
ஆற்றலுக்கும் வீரத்துக்கும் உவமையாக்கிப் 
ப ல  த �ொன்மங     ்க ள்  உ ள ்ள ன .  ய ானை   
சினங்கொண்டு பேராற்றலுடன் ப�ோர்செய்த 
சி ற ப் பி னை  ,  மு ரு க னி ன்  வீ ர த்  த ோ டு 
இணைத்துக் கூறியிருக்கிறது சங்க இலக்கியப் 
பாடல். இதை,

”முருகு உறழ் முன்பொடு
க டு ஞ் சி ன ம்  ச ெ ரு க் கி ப்  ப�ொ   ரு த  ய ா னை   

� (நற்றிணை, 225 : 1 – 2 )

என்னும் பாடலடி வெளிப்படுத்துகிறது.
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இந்திய, கிரேக்கத் த�ொன்ம ஒப்புமைகள்

ஒவ்வொரு சமூகத்திலும் த�ொன்மங்கள் இருக்கின்றன. அவற்றுக்குள் ஒற்றுமைகள் இருக்கின்றன. 
ஓரிடத்திலிருந்து மனித இனம் பிரிந்து வேறு இடத்தில் சென்று வாழ்வதை இவை உணர்த்துகின்றன. 
கிரேக்கத் த�ொன்மங்களுக்கும் இந்தியத் த�ொன்மங்களுக்கும் நிறைய ஒப்புமைகள் உள்ளன. இந்திரன் – 
சீயஸ்பிடர், வருணன் – ஊரனாஸ், பலராமன் – டயானிசிஸ், கார்த்திகேயன் -  மார்ஸ், சூரியன் - ச�ோல், 
சந்திரன் – லூனஸ், விஸ்வகர்மன் - வன்கன், கணேசன் – ஜ�ோனஸ், துர்க்கை - ஜீன�ோ, சரஸ்வதி – 
மினர்வா, காமன் – இராஸ் என்று பல ஒப்புமைகள் உள்ளன. இவை இன மரபுகளை ஆய்வதற்கும் உதவக் 
கூடியவை.

த �ொன்மங     ்க ளு க் கு க்  கூ றப்ப   ட ்ட 
சமயப்பொருள் காலப்போக்கில் இலக்கிய 
உத்தியாக, ப�ொதுவானதாக ஆகியிருக்கிறது. 
பறவைகள்       அ ட ங் கு வ தி லு ம்  பா  ற ்க ட லி ல் 
அமுதமும் ஆலகாலமும் வருவதிலும் நமக்கு 
நம்பிக்கையிருந்தாலும் இல்லாவிட்டாலும் 
ப�ொருள் புலப்பாட்டிற்குத் த�ொன்மமாகப் 
பயன்படுத்திக் க�ொள்கிற�ோம்.

த �ொன்மங     ்க ள்  மு ர ண ்ப ட ்டவை   
ஒன்று சேர்ந்திருக்கிற சூழலை விளக்கப் 
பயன்படுகின்றன. அப்துல்ரகுமான்

உன்மனம் ஒரு பாற்கடல்
அதைக் கடைந்தால்
அமுதம் மட்டுமல்ல
ஆலகாலமும் வெளிப்படும் என்பதை
நீ அறிவாய் அல்லவா?

எ ன் று  த �ொன்மத     ் தைக்   க�ொண்    டு 
மு ர ண ்பா  ட ் டை  வி ளக்  கு கி றார்   .  இ ங் கு ப் 
பா ற்கடல்,  அமுதம்,  ஆலகா லம் ஆகிய ன 
த�ொன்மங்கள்.

தமிழில்,  கண்ணகி கதை த�ொன்மை 
ந�  ோ க் கி ய  வ ளர்  ச் சி யை  ப்   பெற்   று ள ்ள து . 
இ க்கா   ல ப்  பெண்   ணி ய த் தி ற ்கா  ன 

த�ொன்மமாகக் கண்ணகியும் பெண்ணியப் 
ப�ோராட்டத்திற்கான த�ொன்மமாக மதுரையை 
எரித்த நிகழ்வும் பின்வரும் புதுக்கவிதையில் 
அமைந்துள்ளவிதத்தை அறியலாம்.

மதுரை எரிக்கக் கண்ணகியாயும்
மீண்டும் எழுந்திடச் சீதையாயும் 
எப்பவும் எரிதழல் மடிசுமப்பது இனி
எங்கள் வேலையல்ல

எ ன்ப  த ன்  மூ ல ம்  இ ன ் றை ய  பெ  ண ்க ள் 
எ ம் மு றை   வ ாழ  ்க ் கையை    மே  ற ்கொ   ள ்ள 
வேண்டும் என்பது சுட்டிக்காட்டப்படுகிறது. 

த�ொன்மம் எங்கும் எப்போதும் எல்லா 
இடத்திலும் எல்லாக் காலத்திலும் வழக்கில் 
இருக்கும் ஒன்றாகும். அது காலத்தைக் கடந்து 
நிற்பது; இக்காலத்தோடு கடந்த காலத்தை 
இ ண ை ப்ப  து .  சங  ்க  இ ல க் கி ய ங ்க ள் மு த ல் 
இன்றைய இலக்கியங்கள்வரை ச�ொல்லவந்த 
கருத்தை விளக்குவதற்குத் த�ொன்மங்கள் 
எ டு த் து க்கா   ட ்டாக   வு ம்  வி ளக  ்க ம ாக  வு ம் 
கு றி யீ ட ாக  வு ம்  பு து ப் பி க ்க ப்பட்   டு ப் 
ப ய ன்ப  டு த்தப்ப    டு கி ன ்ற ன .  அ வ ்வகை   யி ல் 
த�ொன்மங்கள் கருத்தினை மேலும் ஆழமாக 
விளக்கும் உத்தியாகவே ஆளப்படுகின்றன.

கற்பவை கற்றபின்...

த�ொன்மம் என்னும் உத்தியைப் பயன்படுத்திப் புதுக்கவிதைய�ொன்றை எழுதுக.
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இலக்கணத் தேர்ச்சி க�ொள்

1)	 பின்வருவனவற்றுள் த�ொன்மத்திற்குப் ப�ொருந்தா ஒன்றைத் தேர்க.

	 அ) கர்ணன் த�ோற்றான் ப�ோ.

	 ஆ) வயதில் சிறியவள், ஆனாலும் தலைவி!

	 இ) இந்த நாரதரிடம் எச்சரிக்கையாக இரு.

	 ஈ) இந்தா ப�ோறான் தருமன்.

2)	 த�ொன்மம் பற்றிய கூற்றுகளுள் தவறான ஒன்றைத் தேர்க. 

	 அ) உருவாக்கப்பட்டு இறுகி விட்ட வடிவங்கள்.

	 ஆ) பழங்கதையைக் க�ொண்டு கருத்தை விளக்குவது.

	 இ) நம்ப முடியாதது ப�ோல் த�ோன்றும் நிகழ்ச்சிகள் செய்திகள்.

	 ஈ) விளங்காத கருத்துகளைப் பழம�ொழியின் மூலம் விளக்குவது.

3)	 ‘சாபவிம�ோசனம்’, ‘அகலிகை’ கதைகளில் த�ொன்மங்களைப் பயன்படுத்தியவர் 

	 அ) கு. அழகிரிசாமி	 ஆ) புதுமைப்பித்தன் 
	 இ) ஜெயம�ோகன்	 ஈ) எஸ். இராமகிருஷ்ணன்

4)	பண் புக்குறியீடுகளைக் கதைமாந்தர்கள�ோடு ப�ொருத்துக. 
	 அ) அறம்	 -	 1) கர்ணன் 
	 ஆ) வலிமை	 -	 2) மனுநீதிச்சோழன் 
	 இ) நீதி	 -	 3) பீமன் 
	 ஈ) வள்ளல்	 -	 4) தருமன்

	 அ) 3 2 1 4	 ஆ) 4 3 2 1  
	 இ) 2 4 3 1	 ஈ) 4 3 1 2

5)	 த�ொன்மம் – விளக்கம் தருக.

6)	பே ச்சு வழக்கில் த�ொன்மம் வெளிப்படும் இரு த�ொடர்களை எழுதுக.

7)	 �உன்மனம் ஒரு பாற்கடல் 
அதைக் கடைந்தால் 
அமுதம் மட்டுமல்ல 
ஆலகாலமும் வெளிப்படும் என்பதை 
நீ அறிவாய் அல்லவா? 
	 -இக்கவிதையில் வெளிப்படும் த�ொன்மம் யாது?
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நம்மை அளப்போம்

பலவுள் தெரிக.

1)	 ‘பலர் துஞ்சவும் தாம் துஞ்சான்’-விழித்திருந்தவரும் அவரைப் பாடியவரும் 
	 அ) ச�ோழன் நெடுங்கிள்ளியை, பாணர்	 ஆ) ச�ோழன் நலங்கிள்ளியை, க�ோவூர்கிழார் 
	 இ) கணைக்கால் இரும்பொறையை, கபிலர்	 ஈ) கரிகாலனை, உருத்திரங்கண்ணனார்

2)	 அதிசய மலரின் புன்னகையைப் பிடித்தவாறு தமிழ்நதி கடக்கச் ச�ொல்வது 
	 அ) கடந்தகாலத் துயரங்ளை	 ஆ) ஆட்களற்ற ப�ொழுதை 
	 இ) பச்சையம் இழந்த நிலத்தை 	 ஈ) அனைத்தையும்

3) முச்சந்தி இலக்கியம் என்பது 
	 கூற்று 1: கதை வடிவிலான வடிவம் உடையது 
	 கூற்று 2: பெரிய எழுத்துப் புத்தகம் என்று அழைக்கப்படுவது 
	 அ) கூற்று 1 சரி, கூற்று 2 தவறு	 ஆ) கூற்று 1, 2 சரி 
	 இ) கூற்று 1, 2 தவறு 	 ஈ) கூற்று 1 தவறு, கூற்று 2 சரி

4)	 உண்டு பிறந்து வளர்ந்த இடந்தனில் – இத்தொடரில் பெயரெச்சம் 
	 அ) உண்டு	 ஆ) பிறந்து	 இ) வளர்ந்த	 ஈ) இடந்தனில்

5)	 யானை புக்க புலம்போல – இவ்வுவமைக்குப் ப�ொருத்தமான த�ொடர் 
	 அ) தனக்குப் பயன்படும் , பிறருக்குப் பயன்படாது	 ஆ) தனக்கும் பயன்படாது, பிறருக்கும் பயன்படாது 
	 இ) பிறருக்குப் பயன்படும், தனக்குப் பயன்படாது	 ஈ) தனக்கும் பயன்படும், பிறருக்கும் பயன்படும்

குறுவினா
1)	ப ருவத்தே பயிர் செய் – நேர மேலாண்மைய�ோடு ப�ொருத்தி எழுதுக.
2)	� எந்தவ�ொரு ப�ொருளைப் பயன்படுத்தும்போதும் அதற்குப் பின்னால் உள்ள மனிதர்களின் 

உழைப்பை நாம் சிந்திப்பதில்லை. ஒரு தேநீரைப் பருகும்போது அதற்குப் பின்னால் உள்ள 
மனித உழைப்பைச் சிந்தித்து உங்கள் கருத்தை எழுதுக.

3)	 அறிவுடை வேந்தனின்நெறி குறித்து, பிசிராந்தையார் கூறுவன யாவை?
4)	ச ெவியறிவுறூஉ துறையை விளக்குக.

சிறுவினா
1)	வேளாண்  மேலாண்மை குறித்து நீவிர் பரிந்துரைப்பனவற்றை எழுதுக.
2)	 அதிசய மலரின் பூச்செடி எவ்வாறு முளைத்ததாக, தமிழ்நதி கூறுகிறார்?
3)	� எங்கிருந்தோ வருகிறது 

வண்ணத்துப்பூச்சிய�ொன்று 
பறவைகளும் வரக் கூடும் நாளை – இடஞ்சுட்டிப் ப�ொருள் விளக்குக.

4) �யானை புக்க புலம்போலத் தானும் உண்ணான் உலகமும் கெடுமே – உவமையையும் 
ப�ொருளையும் ப�ொருத்தி விளக்குக.
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   ம�ொழியை ஆள்வோம்

சான்றோர் சித்திரம்
இவரின் தந்தை அரசுப் பணியாளர் என்பதால் பல ஊர்களில் 

பணியாற்ற வேண்டியிருந்தது. எனவே தற்போதைய ஆந்திர மாநிலம் 
கர்நூல், சித்தூர் முதலிய ஊர்களில் நான்காம் வகுப்புவரை தெலுங்கு 
ம�ொழியையே பயின்றார். இளம்வயதில் தந்தையை இழந்து தமையனாரால் 
வளர்க்கப்பட்டார். பதினைந்து வயதை அடைந்த நிலையில் ‘இனி இவன் எங்கே 
படிக்கப் ப�ோகிறான்?’ என்று முடிவெடுத்து ஒரு தையல் கடையில் அவரது 
தமையனாரால் வேலைக்குச் சேர்க்கப்பட்டார். ‘நான் பதினைந்து நாட்கள் 
வேலை கற்றுக்கொண்டேன்; காஜா எடுக்கக் கற்றுக்கொண்டேன். சிறிய 
பைகளைத் தையல் இயந்திரத்தில் தைக்கக் கற்றுக்கொண்டேன். நாள்தோறும் 
இரவில் வீடு திரும்புகையில் கடை உரிமையாளர் எனக்குக் காலணா 
க�ொடுப்பார்’ என்று பின்னாளில் பதிவு செய்த அவரால் அத்தொழிலில் த�ொடர்ந்து ஈடுபட முடியவில்லை. 

தஞ்சாவூர் செயின்ட் பீட்டர்ஸ் பள்ளித் தலைமையாசிரியரின் பேருதவியால் தனது பதினைந்தாவது 
வயதில் ஆறாம் வகுப்பில் சேர்ந்து படிப்பைத் த�ொடர்ந்தார். மிகுந்த ப�ொருளாதார நெருக்கடியில் கல்வி 
பயின்ற அவர் த�ொடர்ந்து ஆறு ஆண்டுகள் பள்ளியிலேயே முதல் மாணவராகத் தேர்ச்சி பெற்றத�ோடு 
மதுரைத் தமிழ்ச் சங்கத்தார் நடத்திய பள்ளி இறுதித் தமிழ்த்தேர்விலும் முதல் மாணவராகத் தேர்ச்சியடைந்து 
அனைவரின் பாராட்டையும் பெற்றார். பின்பு எழுத்தர், பள்ளி ஆசிரியர், பல்கலைக்கழக ஆசிரியர் என 
வளர்ந்தார். அவர்தான் இலக்கியம், சமயம், வரலாறு, கல்வெட்டு ப�ோன்ற துறைகளில் மிளிர்ந்த தமிழறிஞர் 
மா. இராசமாணிக்கனார். 

ஆய்வு நெறிமுறைகளிலும் அணுகுமுறைகளிலும் புதிய சிந்தனைகளைக் கையாண்ட இவர், சங்க 
காலம் த�ொடங்கிப் பிற்காலம் வரையில் ஆண்ட ச�ோழர் வரலாற்றை முழுமையாக ஆராய்ந்தவர்; சிந்துவெளி 
நாகரிகம் பற்றித் தமிழில் முதன்முதலில் ‘ம�ொஹெஞ்சொ-தர�ோ அல்லது சிந்துவெளி நாகரிகம்’ என்ற நூலை 
இயற்றியவர். கரந்தைத் தமிழ்ச் சங்கத்தினர்களான வே. உமாமகேசுவரன், ந.மு. வேங்கடசாமி, ஆகிய�ோராலும் 
உ.வே. சாமிநாதர் ப�ோன்ற தமிழறிஞர்களாலும் நெறிப்படுத்தப்பட்ட இவர் ச�ோழர் வரலாறு, பல்லவர் வரலாறு, 
பெரியபுராண ஆராய்ச்சி, தமிழ்நாட்டு வட எல்லை, பத்துப்பாட்டு ஆராய்ச்சி ப�ோன்ற நூற்றுக்கும் மேற்பட்ட 
நூல்களை இயற்றிய பெருமைக்குரியவராகத் திகழ்ந்தார். 2006-2007ஆம் ஆண்டு இவருடைய நூல்கள் தமிழக 
அரசால் நாட்டுடைமையாக்கப்பட்டன என்பது குறிப்பிடத்தக்கது.

அவருடைய ச�ொல்லாற்றலுக்கொரு சான்று:  “அடுத்த ஆண்டு புதிய தமிழகம் உருவாகிச் 
செயலாற்றவிருக்கும் நிலையில் அப்புதிய தமிழகம் எவ்வாறு அமைக்கப்பட வேண்டும் என்று எண்ணுவதும் 
புதிய தமிழகத்தில் செய்ய வேண்டுவன எவை என்பதைக் கூறத் தமிழன் விரும்புதலும் இயல்புதானே! முதலில் 
புதிய தமிழகம் எதனை வட எல்லையாகப் பெற்றிருத்தல் வேண்டும் என்பதைக் காய்தல் உவத்தலின்றிக் காண 
வேண்டும்”.

(மா. இராசமாணிக்கனார் எழுதிய புதிய தமிழகம் நூலில் இருந்து)

மா. இராசமாணிக்கனார்
(1907-1967)

நெடுவினா
1)	� எளிய மக்களின் வலிகளை நாட்டுப்புற இலக்கிய வடிவங்களே முழுமையாகப் பிரதிபலிக்கின்றன – நிறுவுக.

2)	�சங ்ககால வரலாற்றை அறிந்துக�ொள்ள, புகளூர்க் கல்வெட்டு எவ்வகையில் துணைபுரிகிறது? – விளக்குக.

3)	� நிருவாக மேலாண்மை குறித்து வெ. இறையன்பு கூறும் கருத்துகளைத் த�ொகுத்து எழுதுக.
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தமிழாக்கம் தருக.
A White woman, about 50 years old, was seated next to 
a black man. Obviously disturbed by this, she called the 

airhostess.
	 “Madam, what is the matter?” the hostess 

asked.
	 “You placed me next to a black man. Give me 

an alternative seat”.
	 The hostess replied. “Almost all the places on 

this flight are taken. I will go to see if another place is 
available. The hostess went away and came back a few 
minutes later. “Madam, just as I thought, there are no 

other available seats in the economy class. We still have 
one place in the first class”.

	 Before the woman could say anything, the 
hostess continued. “It would be scandalous to make 

someone sit next to someone so disgusting”.
	 She turned to the black guy and said, “ Sir, a 

seat awaits you in the first class”.
	 At the moment, the other passengers who were 

shocked by what they had just witnessed stood up and 
applauded.

	 Take a lesson from the sun who shines his light 
on everyone.

	 Or the rain that falls on every single shore.
	 No distinction of our race or the colour of our 

face.
	 Nature’s gifts are there for all men rich or poor.

(Courtesy: S.S.S. Bal Vikas)

மரபுச் ச�ொற்களைத் த�ொடரில் அமைத்து எழுதுக.
ஆற அமர
ஆணி அடித்தாற் ப�ோல
அகலக்கால்
வழிவழியாக
கண்துடைப்பு

உங்கள் கனவு ஆசிரியர் குறித்துக் கட்டுரை எழுதுக.

இலக்கிய நயம் பாராட்டுக.
பூமிச்சருகாம் பாலையை
	 முத்துபூத்த கடல்களாக்குவேன்
புயலைக் கூறுபடுத்தியே – க�ோடிப்
	 புதிய தென்றலாக்குவேன்
இரவில் விண்மீன் காசினை – செலுத்தி
	 இரவலர�ோடு பேசுவேன்!
இரவெரிக்கும் பரிதியை – ஏழை
	 விறகெரிக்க வீசுவேன்

� - நா. காமராசன்

கீழ்க்காணும் விளம்பரத்தைப் படித்து நாளிதழ்ச் 
செய்தியாக மாற்றுக.

த�ொடரில் இடம்பெற்றுள்ள மரபுப் பிழைகளை 
நீக்கி எழுதுக.
1.	� வாழைக்காட்டில் குயில்கள் அலறிக்கொண்டும் 

காகங்கள் கூவிக்கொண்டும் இருந்தன.

2.	� முருகன் ச�ோறு சாப்பிட்டுப் பால் குடித்தான்.

3.	�க� ோவிந்தன் குடியிருக்க சுவர் கட்டி கூரை 
அமைத்தார்.

4.	� வனவிலங்குக் காப்பகத்தில் சிங்கக் குட்டியும் 
யானைக்குட்டியும் கண்டேன்.

5.	� ஆட்டுத் த�ொழுவத்தைச் சுற்றிலும் எலிகள் 
ப�ொந்துகள் அமைத்திருந்தன.

6.	�பனை  மட்டையால் கூரை வைத்திருந்தனர்.

பத்தியைப் படித்து தேவையான இடங்களில் 
நிறத்தக்குறிகளை இட்டு எழுதுக.
இளங்கோவடிகள் சாத்தனாரிடம் முன்செய்த வினை 
நிறைவேறும் காலம் என்றீர்களே அவர்களுடைய 
முந்தைய வினை யாது அதன் விளைவு  என்ன 
நிகழ்ந்த காலம் யாது அதை நீங்கள் அறிந்திருந்தால் 
கூறுக எனக் கேட்டார்.
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கீழ்க்காணும் விண்ணப்பத்தை நிரப்புக.
M‡íŠð â‡: ¬ñò â‡:

èì¾„Y†´
(PASSPORT) 

Ü÷¾ 
¹¬èŠðì‹ 
å†ì¾‹

Fø‰îG¬ôŠ ð™è¬ô‚èöè‹
ªî£¬ôG¬ô‚ è™M Þò‚èè‹

Þ÷G¬ô/º¶G¬ô/ð†ìò‹/ê£¡Pî›/º¶G¬ôŠð†ìò‹/
Ü®Šð¬ìŠð®Š¹/ÜPºèG¬ôŠð®Š¹/ªî£N™º¬ø ñŸÁ‹ Þîó

ð®Š¹‚è£ù M‡íŠð‹

Ü½õôèŠ ðò¡ð£†®Ÿ° ñ†´‹.

è™Mò£‡´ 2019 -2020 ï£œè£†® Ý‡´ 2019 -2020

è ï£

(èŸ«ð£˜ î£ƒè«÷ M‡íŠðˆF¬ù G¬ø¾ ªêŒî™ «õ‡´‹. Ü¬ùˆ¶ MõóƒèÀ‹ 
è†ì£ò‹ ÜO‚èŠðì «õ‡´‹.)

G¬ø¾ ªêŒòŠð†ì M‡íŠð‹ ð™è¬ô‚èöèˆFŸ° õ‰¶ «êó «õ‡®ò ÞÁF ï£œ..................................

M‡íŠH‚è 
M¼‹¹‹ ð£ìŠHK¾:

Þ÷G¬ô º¶G¬ô ð†ìò‹ ê£¡Pî› º¶G¬ôŠ
ð†ìò‹

Ü®Šð¬ì
G¬ô

ÜPºè
G¬ô

ð£ìŠHK¾:

è†ìí‹ ªê½ˆFò 
Mõó‹            : õ¬ó«õ£¬ô   õƒA„ ªê½ˆ¶„Y†´    GFŠHK¾ ÞóY¶    èEQ ÞóY¶

â‡:          ï£œ:        ªî£¬è:

1. ªðò˜ (îIN™)
  
  (ÝƒAôˆF™)

2. ºèõK

Ü…ê™ â‡
3. ªî£¬ô«ðC 
  â‡     

 ¬è«ðC â‡

I¡Ü…ê™ 
  ºèõK

4. Hø‰î ï£œ

5. ð£Lù‹         Ý   ªð    Í¡ø£‹ ð£Lù‹

6. «îCò‹

1. ïè˜Š¹ø‹  2. Aó£ñŠ¹ø‹ 
3. ðE¹Kðõ˜  4. ðEJ™ Þ™ô£îõ˜ 
5. F¼ñíñ£ùõ˜ 6. F¼ñíñ£è£îõ˜ 
7. ñ£ŸÁˆFøù£O 
8. Üó² áNò˜  9. º¡ù£œ ñ£íõ˜

 
°PŠ¹: 
M‡íŠðŠ ð®õˆ¶ì¡ W›‚è£µ‹ ê£¡Pî›èO¡ ê£¡ªø£ŠðIìŠð†ì ð®èœ Þ¬í‚èŠªðø «õ‡´‹.
1. ñFŠªð‡ ð†®ò™ (10Ý‹ õ°Š¹/10+2/10+3/11+1+3/Þ÷G¬ô õK¬êJ™),  2. ñ£ŸÁ„ ê£¡Pî›
3. îŸè£Lè„ ê£¡Pî› (Provisional Cer�ficate)Ü™ô¶ ð†ì„ ê£¡Pî› (Degree Cer�ficate)

7. î‰¬î/è£Šð£÷˜/èíõ˜ ªðò˜:

8. è™Mˆ î°F «î˜„CŠ ªðŸø Mõó‹:

ðˆî£‹/«ñQ¬ôŠðœO 
õ°Š¹   

ðF¾ â‡ «î˜„C ªðŸø
ï£œ 

Ü¬ùˆ¶Š ð£ìƒèO½‹ 
ªðŸø ñFŠªð‡ 

ðJ¡ø ðœO

ªñ£ˆî‹  ªðŸø¶

Þ÷G¬ôŠ ð£ì‹ ðF¾ â‡ «î˜„C ªðŸø
ï£œ 

Ü¬ùˆ¶Š ð£ìƒèO½‹ 
ªðŸø ñFŠªð‡ 

ðJ¡ø è™ÖK 
ñŸÁ‹  

ð™è¬ô‚èöè‹ªñ£ˆî‹  ªðŸø¶

Þì‹:   
ï£œ: 

àÁFªñ£N

 «ñŸ°PŠH†´œ÷ Mõóƒèœ Ü¬ùˆ¶‹ êKò£ù¬õ â¡Á‹, ã«îÂ‹ îõÁ Þ¼ŠH¡ ð™è¬ô‚èöè 
ïìõ®‚¬èèÀ‚° à†ð´«õ¡ â¡Á‹ Þî¡õN àÁF ÃÁA¡«ø¡.

M‡íŠðî£óK¡ ¬èªò£Šð‹
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ப�ொதுச்சொத்துகள் அவற்றைப் பாதுகாக்கும் முறைகள்
அரசுப் பேருந்து
வழிபாட்டுத் தலங்கள்
பள்ளிக்கூடங்கள்
மருத்துவமனைகள்

ப�ொதுச்சொத்துகளைப் பாதுகாக்கவும் பராமரிக்கவும் நீவிர் செய்ய வேண்டிய பணிகளைப் பட்டியலிடுக.
[நம்முடைய வீட்டின்மீது நமக்கு இருக்கும் ப�ொறுப்பினைப்போலவே ப�ொதுச்சொத்துகளின் மீதும் 
நமக்குப் ப�ொறுப்பும் கடமையும் உண்டு. எவையெல்லாம் ப�ொதுச்சொத்துகள் எனப் பட்டியலிட்டு 
அவற்றைப் பாதுகாக்கும் வழிமுறைகளைக் கூறுக]

செய்து கற்போம்:
உங்கள் பகுதியில் உள்ள த�ொழிலாளர்கள் பற்றிய நாட்டுப்புறப் பாடல்களைத் த�ொகுத்து 
வகுப்பறையில் பகிர்ந்து க�ொள்க.

நிற்க அதற்குத் தக

ம�ொழிய�ோடு விளையாடு

படிப்போம் பயன்படுத்துவ�ோம் (வங்கி)
Debit Card         – பற்று அட்டை
Demand Draft    – கேட்பு வரைவ�ோலை
Withdrawal Slip – திரும்பப் பெறல் படிவம் 

Teller                  – விரைவுக் காசாளர்
Mobile Banking   – அலைபேசி வழி வங்கி முறை

Internet Banking – இணையவங்கி முறை

எண்ணங்களை எழுத்தாக்குக.

படித்துப் பார்த்துப் படைக்க:

மென்பறவைக் கூடு மின்றி
தின்பதற்குத் தீனியின்றி
தன் சிறிய குஞ்சுகளை 
ப�ொன் சிறகில் மூடி நின்று
நிற்கதியாம் நிலைதனிலே
நிற்க ஒரு நிழல் தேடி
பற்பலவாய் எண்ணமிட்டு 
பக்கம் ஒரு மரம் கண்டு
தருவின் நிழல் கண்டு
தானியத்தின் மணி கண்டு

அருகில் தன் குஞ்சுகளை
அணைத்தங்கு சென்றதுவே
நெருங்கி வந்து பார்க்கையிலே
நிழலில்லை மணியில்லை
நெருஞ்சி முள்ளை நெல்மணியாய் 
நினைத்து விட்ட பரிதாபம்
பச்சையற்ற மரத்தருகே
படர்வதுண்டோ நிழலதுவும்
பசையற்ற நெஞ்சினுள்ளே
பாசமெனும் நிழலுண்டோ?

� - பூரணி
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https://ta.wikipedia.org/s/7kpp (்ே. இதறயன்பு)
https://ta.wikipedia.org/s/1ca0 ( தமிழ்நதி ்கவிதத்கள்)
http://ilakkiyam.com/17-tamil/iyal/sangailakkiyam/pathinenmerkanaku/2272- (புறநோனூறு)
https://www.bbc.com/tamil/india-46344293 (ஐரோேதம் ம்கோ்தேன்)
http://www.tamilvu.org/ta/courses-degree-c031-c0314-html-c0314112-18288 ( ்கல்்ேடடு்கள்)

இதணயத்தில் ்கோண்்க

இணையச் செயல்பாடு

்கல்லிதல உயிர வோழும் நம் 
முன்தனோ்ர அறிதவோமோ!

்�யல்போடடிற்்கோன உரலி
 http://www.tamilvu.org/ta/tdb-html-index-340599

*த்கோடு்க்கப்�டடிரு்ககும் �டங்்கள அ்டயோைத்திறகு மடடுதம.

படிகள்:
• கீழ்்க்கோணும் உரலி / வி்ரவு்க குறியீட்டப் �யன்�டுத்தி இ்ையப் �்க்கத்திறகுச் தெல்்க.

• தி்ரயில் உளை ததரிவு்களில் ்கல்தவடடு / நோையம் என்�்தத் ததரவு தெய்து அதன்
மு்கப்புப் �்க்கத்திறகுச் தெல்்க.

• இடப்�்க்கம் உளை ்கல்தவடடு என்�்தச் தெோடு்ககி, ்கல்தவடடின் அ்மப்பு, �ல்தவறு
்கோலங்்களில் எழுதப்த�ற்ற ்கல்தவடடு்களின் வழி நம் முன்தனோர்களின் வோழ்வியல்
மு்்ற ஆகியவற்்ற அறி்நது த்கோள்க.

வசயல்பாட்டின் படிநிரலக்கான பைஙகள் :

்கல்்ேடடு

அறிதே விரிவு ்�ய

• ்தோல்தமிழ் எழுத்துக்்கள் ஓர் அறிமு்கம் - ்�ந்தீ நடரோ�ன்
• முச்�ந்தி இலக்கியம் - ஆ.இரோ. ்ேங்கடோ�லபதி
• ்கல்்ேடடு - (இதழ்)
• ்கல்்ேடடு்கள் ்�ோல்லும் ்்கோயில் ்கதத்கள் - குடேோயில் போலசுபரமணியன்
• நீர்க்குமிழி - ்்க.போல�ந்தர்
• ்ேள்தள இருடடு - இன்குலோப
• முள்ளும் மலரும் - உமோ �ந்திரன்
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